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Genehmigung von der öffentlichen
Bekanntmachung zur Auswahl der Lokalen
Entwicklungsstrategien 2023-2027 und der
Lokalen Aktionsgruppen und zur Sammlung
der Beihilfeanträge der Intervention SRG05
„Leader Vorbereitungsunterstützung“ des
GAP-Strategieplans 2023-2027 und
Genehmigung des Gesuchformulars der
Intervention SRG05

Approvazione dell’avviso pubblico per la
selezione delle Strategie di Sviluppo Locale
2023-2027 e dei Gruppi di Azione Locale e
per la raccolta delle domande d’aiuto
dell’intervento SRG05 “Supporto
preparatorio Leader” del Piano Strategico
della PAC 2023-2027 e approvazione della
domanda d’aiuto dell’intervento SRG05

31.6 Amt für EU-Strukturfonds in der Landwirtschaft - Ufficio Fondi strutturali UE in agricoltura

4712/2023

della Direttrice di Dipartimento 
del Direttore di Dipartimento

der Ressortdirektorin
des Ressortdirektors
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Die Verordnung (EU) Nr. 2021/2115 des 
Europäischen Parlaments und des Rates der 
Europäischen Union vom 2. Dezember 2021 
beinhaltet Vorschriften für die Unterstützung der von 
den Mitgliedstaaten im Rahmen der Gemeinsamen 

Agrarpolitik zu erstellenden und durch den 
Europäischen Garantiefonds für die Landwirtschaft 
(EGFL) und den Europäischen Landwirtschaftsfonds 
für die Entwicklung des ländlichen Raums (ELER) 
zu finanzierenden Strategiepläne (GAP-
Strategiepläne) und hebt die Verordnung (EU) Nr. 

1305/2013 sowie die Verordnung (EU) Nr. 
1307/2013 auf; 
 

Il regolamento (UE) n. 2021/2115 del Parlamento 
Europeo e del Consiglio dell’Unione Europea del 
2 dicembre 2021 reca disposizioni sul sostegno 
ai piani strategici che gli Stati membri devono 
redigere nell’ambito della politica agricola 

comune (piani strategici della PAC) e finanziati 
dal Fondo europeo agricolo di garanzia (FEAGA) 
e dal Fondo europeo agricolo per lo sviluppo 
rurale (FEASR) e abroga i regolamenti (UE) n. 
1305/2013 e (UE) n. 1307/2013; 
 

Die Verordnung (EU) Nr. 2021/1060 des 
Europäischen Parlaments und des Rates vom 24. 
Juni 2021 regelt die gemeinsamen Bestimmungen 

für den Europäischen Fonds für regionale 
Entwicklung, den Europäischen Sozialfonds Plus, 
den Kohäsionsfonds, den Fonds für einen 
gerechneten Übergang und den Europäischen 
Meeres-, Fischerei- und Aquakulturfonds sowie mit 
Haushaltvorschriften für diese Fonds und für den 

Asyl-, Migrations-, und Integrationsfonds, den Fonds 
für die innere Sicherheit und das Instrument für 
finanzielle Hilfe im Bereich Grenzverwaltung und 
Visumpolitik; 
 

Il regolamento (UE) n. 2021/1060 del Parlamento 
Europeo e del Consiglio dell’Unione Europea del 
24 giugno 2021 reca le disposizioni comuni 

applicabili al Fondo europeo di sviluppo 
regionale, al Fondo sociale europeo Plus, al 
Fondo di Coesione, al Fondo per una transizione 
giusta, al Fondo europeo per gli affari marittimi, 
la pesca e l’acquacoltura, e le regole finanziarie 
applicabili a tali fondi e al Fondo Asilo, 

migrazione e integrazione, al Fondo Sicurezza 
interna e allo Strumento di sostegno finanziario 
per la gestione delle frontiere e la politica dei 
visti; 

 
Die Durchführungsverordnung (EU) Nr. 2022/1475 

der Kommission vom 6. September 2022 enthält 
Durchführungsbestimmungen zur Verordnung (EU) 
Nr. 2021/2115 des europäischen Parlaments und 
des Rates hinsichtlich der Evaluierung der GAP-
Strategiepläne und der Bereitstellung von 
Informationen für die Überwachung und die 

Evaluierung; 
 
Der nationale GAP-Strategieplan 2023-2027 wurde 
von der Europäischen Kommission mit 
Entscheidung Nr. C(2022)8645 final vom 2. 
Dezember 2022 genehmigt; 

 

Il Regolamento di esecuzione (UE) n. 2022/1475 

della Commissione del 6 settembre 2022 reca 
norme dettagliate di applicazione del regolamento 
(UE) n. 2021/2115 del Parlamento e del Consiglio 
per quanto riguarda la valutazione dei piani 
strategici della PAC e la fornitura di informazioni 
per il monitoraggio e la valutazione; 

 
 
Il Piano Strategico nazionale della PAC 2023-2027 
è stato approvato dalla Commissione europea con 
Decisione n. C(2022)8645 final del 2 dicembre 
2022; 

 
Das Umsetzungsdokument für die ländliche 
Entwicklung 2023-2027 der autonomen Provinz 
Bozen – Südtirol wurde von der Landesregierung 
mit Beschluss Nr. 100 vom 31. Januar 2023 
genehmigt; 

 
 

Il Complemento per lo Sviluppo Rurale 2023-2027 
della Provincia autonoma di Bolzano – Alto Adige 
è stato approvato dalla Giunta provinciale con 
Delibera n. 100 del 31 gennaio 2023; 
 

 

Die autonome Provinz Bozen hat die 
Änderungsvorschläge des nationalen GAP-
Strategieplanes und insbesondere der 
Interventionsbeschreibung SRG06 „Leader – 

Umsetzung lokaler Entwicklungsstrategien“ dem 
Ministerium für Landwirtschaft, 
Ernährungssouveränität und Forstwirtschaft – 
MASAF mittels E-Mail vom 16. Februar 2023 
mitgeteilt. Diese Änderungen wurden der 
Europäischen Kommission am 15. März 2023 

notifiziert; 

La Provincia autonoma di Bolzano ha comunicato 
al Ministero dell’agricoltura, della sovranità 
alimentare e delle foreste – MASAF con mail del 
16 febbraio 2023 la proposta di modifiche al Piano 

nazionale della PAC 2023-2027 ed in particolare 
alla scheda di intervento SRG06 “Leader – 
attuazione strategie di sviluppo locale”. Tali 
modifiche sono state notificate alla Commissione 
Europea in data 15 marzo 2023; 
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Die autonome Provinz Bozen hat das Dokument 
„Auswahlverfahren und -Kriterien“ für den 
Programmierungszeitraum 2023-2027 erarbeitet 
und der ländliche Begleitausschuss hat zu diesem 
Dokument eine positive Stellungnahme abgegeben; 

La Provincia autonoma di Bolzano ha elaborato il 
documento “Procedure e criteri di selezione” per il 
periodo di programmazione 2023-2027 che ha 
ottenuto parere favorevole dal Comitato di 
Monitoraggio provinciale; 

 

 
 
Im Einklang mit dem Art. 32, Abs. 3 der Verordnung 
(EU) Nr. 2021/1060, müssen die lokalen 
Entwicklungsstrategien mit betroffenen Lokalen 
Aktionsgruppen innerhalb eines Jahres ab dem 

Zeitpunkt der Genehmigung des nationalen GAP-
Strategieplanes 2023-2027 (2. Dezember 2022) 
genehmigt werden. 

 

 
 
Come stabilito dall’art. 32, par. 3 del Regolamento 
(UE) n. 2021/1060, le strategie di Sviluppo Locale 
con i relativi Gruppi di Azione Locale devono 
essere approvati entro un anno dalla data di 

approvazione del Piano Strategico nazionale della 
PAC 2023-2027 (2 dicembre 2022). 
 
 

  

  

  

  

  

  
  

All dies vorausgeschickt und berücksichtigt Tutto ciò premesso e considerato 
 
 

 
verfügt  

der Direktor des Ressorts Landwirtschaft, 

Forstwirtschaft, Tourismus und 
Bevölkerungsschutz 

 

 
Il direttore del Dipartimento Agricoltura, 

Foreste, Turismo e Protezione civile  

decreta  

 
 

 
 

  

- die öffentliche Bekanntmachung zur Auswahl der 
lokalen Entwicklungsstrategien 2023-2027 und 
der lokalen Aktionsgruppen und zur Sammlung 
der Beihilfeanträge der Intervention SRG05 

- di approvare l’avviso pubblico per la selezione 
delle Strategie di sviluppo locale 2023-2027 e 
dei Gruppi di Azione Locale e per la raccolta 
delle domande d’aiuto dell’intervento SRG05 
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„Leader Vorbereitungsunterstützung – 
Unterstützung bei der Ausarbeitung von lokalen 
Entwicklungsstrategien des GAP-

Strategieplanes 2023-2027“, in der beigefügten 
Fassung, welche integrierender Bestandteil 
dieses Dekretes ist, zu genehmigen; 
 

- in Erwartung der Genehmigung der jeweiligen 
Verfahrenshandbücher für die einzelnen 

Interventionen, das Gesuchformular der 
Intervention SRG05 und die entsprechenden 
Anlagen, welche vorliegendem Dekret als 
integrierender Bestandteil beigelegt sind, zu 
genehmigen; 

 

- aufgrund der Dringlichkeit, die Gesuchannahme 
für die Intervention SRG05 des GAP-
Strategieplanes 2023-2027 zu genehmigen.  

“Supporto preparatorio Leader – Sostegno 
alla preparazione delle Strategie di Sviluppo 
Locale del PSP 2023-2027” nel testo accluso 

che costituisce parte integrante del presente 
decreto; 
 

- di approvare, nelle more di approvazione dei 
manuali procedurali per i singoli interventi il 
modello di domanda d’aiuto dell’intervento 

SRG05 ed i relativi allegati che costituiscono 
parte integrante del presente decreto; 
 

- di autorizzare la raccolta delle domande d’aiuto 
per l’intervento SRG05 del PSP 2023-2027, 
dato il carattere d’urgenza. 

 

  
Dieses Dekret wird gemäß Artikel 4 Absatz 1 
Buchstabe d) des Regionalgesetzes vom 19. Juni 

2009, Nr. 2, in geltender Fassung, im Amtsblatt der 
Region veröffentlicht, da die entsprechende 
Maßnahme an die Allgemeinheit gerichtet ist. 

Il presente decreto è pubblicato nel Bollettino 
Ufficiale della Regione ai sensi dell’articolo 4, 

comma 1, lettera d), della legge regionale 19 
giugno 2009, n. 2, e successive modifiche, in 
quanto trattasi di un atto destinato alla generalità 
dei cittadini. 
 

  

  

  

Der Direktor des Ressorts Landwirtschaft, Forstwirtschaft, Tourismus und Bevölkerungsschutz 

Il direttore del Dipartimento Agricoltura, Foreste, Turismo e Protezione civile 
 

Klaus Unterweger 
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AVVISO PUBBLICO PER LA SELEZIONE DELLE STRATEGIE DI SVILUPPO LOCALE 2023-2027 E 

DEI GRUPPI DI AZIONE LOCALE e PER LA RACCOLTA DELLE DOMANDE D’AIUTO 

DELL’INTERVENTO SRG05 – SUPPORTO PREPARATORIO LEADER – SOSTEGNO ALLA 

PREPARAZIONE DELLE STRATEGIE DI SVILUPPO LOCALE DEL PSP 2023- 2027 

INTERVENTI SRG05 E SRG06 DEL PIANO STRATEGICO NAZIONALE DELLA PAC (PSP) 2023-2027 - 

COMPLEMENTO DI SVILUPPO RURALE DEL PSP 2023-2027 DELLA PROVINCIA AUTONOMA DI 

BOLZANO 

 

Il presente avviso pubblico è finalizzato alla raccolta delle domande d’aiuto per l’intervento SRG05 

“Supporto preparatorio LEADER – sostegno alla preparazione delle strategie di sviluppo locale” e alla 

selezione delle Strategie di Sviluppo Locale (SSL), dei territori Leader e dei relativi Gruppi di Azione 

Locale (GAL) per il periodo di programmazione 2023-2027, ai sensi degli artt. 31-34 del Regolamento 

(UE) 2021/1060 e dell’art. 77 del Regolamento (UE) 2021/2115, in linea con gli interventi SRG05 – 

Supporto preparatorio Leader – sostegno alla preparazione delle strategie di sviluppo locale e SRG06 

LEADER – attuazione strategie di sviluppo locale del Piano strategico nazionale della PAC (PSP) 2023-

2027 e con il Complemento di Sviluppo rurale del PSP 2023-2027 della Provincia autonoma di Bolzano. 

 

1. INTERVENTO SRG05 

DISPOSIZIONI GENERALI 

L’intervento SRG05 del PSP 2023-2027 sostiene le operazioni per l’animazione, formazione e capacity 

building dei partenariati locali e l’elaborazione di proposte di Strategie di Sviluppo Locale (SSL) da 

implementare nell’ambito dell’intervento SRG06 “Leader – Attuazione delle Strategie di Sviluppo 

Locale”. 

Come stabilito nella scheda d’intervento SRG05, la Provincia autonoma di Bolzano intende selezionare 

per il periodo di programmazione 2023-2027 fino ad un massimo di 6 Strategie di Sviluppo Locale con 

i relativi territori Leader e Gruppi di Azione Locale (GAL). 

Le Strategie di Sviluppo Locale e le domande d’aiuto SRG05 devono essere presentate tramite PEC 

all’indirizzo lweu.agriue@pec.prov.bz.it entro il 30 giugno 2023 

La modulistica relativa alla domanda d’aiuto è disponibile sulla pagina web della Ripartizione 

Agricoltura Bandi - Accettazione delle domande di aiuto | Agricoltura | Provincia autonoma di Bolzano 

- Alto Adige 

 

DOTAZIONE FINANZIARIA 

La dotazione finanziaria complessiva dell’intervento SRG05 è di € 307.800,00. 

BENEFICIARI 

I beneficiari dell’intervento sono: 

- GAL operanti nel precedente periodo di programmazione; 

- Partenariati composti da soggetti pubblici e privati che scelgano al loro interno un partner 

capofila per le questioni amministrative e finanziarie oppure si riuniscano in una struttura 

legalmente costituita; 
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- Nuovi partenariati costituendi, composti da soggetti pubblici e privati che scelgano al loro 

interno un partner capofila per le questioni amministrative e finanziarie oppure si riuniscano 

in una struttura legalmente costituita; 

 

COSTI AMMISSIBILI 

I costi ammissibili (SP03 SRG05) possono riferirsi a diverse categorie di spesa quali: 

- Informazione e aggiornamento delle parti interessate; 

- Animazione, comunicazione e diffusione delle informazioni; 

- Consulenza, studi sulla zona interessata, studi di fattibilità per progettualità specifiche 

nell’ambito della SSL; 

- Costi amministrativi, costi operativi e del personale dell’organizzazione richiedente. 

Non sono ammissibili le seguenti voci di costo: 

1. Interessi passivi, costi per polizze volte ad assicurare gli amministratori e/o i dipendenti per 

danni arrecati a terzi (beneficiari, pubblica amministrazione, ecc.), ammende, penali 

finanziarie e spese per controversie legali; 

2. Spese correnti e materiale vario di consumo quali a titolo esemplificativo utenze telefoniche, 

manutenzione ordinaria, cancelleria, ecc.; 

3. Quote associative. 

COSTI SEMPLIFICATI 

La Provincia autonoma di Bolzano intende utilizzare i costi semplificati elaborati dalla Rete Rurale 

Nazionale secondo la metodologia per il calcolo delle opzioni semplificate dei costi (OSC) per la 

sottomisura 19.1 dei PSR 2014-2022 e per l’intervento SRG05 del Piano Strategico della PAC (PSP) 

2023-2027.  

Viene attivata unicamente la somma forfettaria 1 – Preparazione della strategia. Le informazioni 

relative all’utilizzo dei costi semplificati sopradescritti sono disponibili sulla pagina web Metodologia 

per l'individuazione delle opzioni semplificate dei costi (OSC) del sostegno preparatorio allo sviluppo 

locale Leader - Sottomisura 19.1 dei PSR 2014-22 e SRG 05 PSP 2023-27 (reterurale.it) 

L’importo individuato che verrà corrisposto ammonta a € 51.300,00. 

Le modalità e le caratteristiche dei parametri minimi che il beneficiario deve rispettare per poter 

ottenere il sostegno sono descritti nel documento “Costi semplificati per l’intervento SRG05 – Provincia 

autonoma di Bolzano”, disponibile sulla pagina web Bandi - Accettazione delle domande di aiuto | 

Agricoltura | Provincia autonoma di Bolzano - Alto Adige. 

In linea con quanto stabilito dalla Comunicazione della Commissione Europea (2021/C 200/01) 

“Orientamenti sull’uso delle opzioni semplificate in materia di costi nell’ambito dei fondi strutturali e 

di investimento europei (Fondi SIE) - Versione riveduta", i costi semplificati non verranno applicati nel 

caso in cui i costi del progetto saranno oggetto esclusivamente o prevalentemente di appalti pubblici. 

Qualora non fossero applicabili le opzioni di costo semplificate, l’Autorità di Gestione procederà al 

riconoscimento dei costi tramite valutazione di congruità e ammissione delle spese effettivamente 

sostenute.  

L’importo massimo dei costi ammissibili ammonta a € 51.300. 

CONDIZIONI DI AMMISSIBILITÁ 
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Le domande d’aiuto dell’intervento SRG05 sono considerate ammissibili solo se corredate da una 

proposta di Strategia di Sviluppo Locale, risultato dell’attività di consultazione e animazione svolta dai 

partenariati candidati, secondo gli elementi contemplati negli artt. 32 e 33 del Reg. (UE) 2021/1060 

(CR01 SRG05) e secondo quanto stabilito nelle condizioni di ammissibilità delle SSL del presente avviso. 

Nel caso di utilizzo di costi semplificati, per avere accesso al contributo dell’intervento SRG05 devono 

essere rispettati i parametri minimi stabiliti dall’Autorità di gestione della Provincia autonoma di 

Bolzano nel documento “Costi semplificati per l’intervento SRG05 – Provincia autonoma di Bolzano”. 

• Parametro minimo generale: presentazione di una Strategia di Sviluppo Locale di tipo 
partecipativo che possegga i requisiti di ammissibilità previsti nel presente avviso per la 
selezione delle SSL e dei GAL (vedi sotto). 

 

• Parametro minimo specifico 1: realizzazione di un’analisi dell’area interessata, in coerenza 
con quanto stabilito dall’art 32, paragrafo 1, lettera c) del Reg. (UE) 2021/1060 e con quanto 
stabilito nell’avviso pubblico per la selezione delle SSL e dei GAL (vedi sotto). 

 

• Parametro minimo specifico 2: realizzazione di almeno 3 incontri con il partenariato locale. 
Dovranno essere forniti il verbale dell’incontro e la lista presenze con le firme dei partecipanti. 

 

• Parametro minimo specifico 3: realizzazione delle seguenti attività di comunicazione: 
- creazione o aggiornamento di un sito web per la pubblicità e la diffusione delle 

informazioni inerenti Leader nella programmazione 2023-2027 e le relative attività di 
animazione e di studio; 

- implementazione attività su social media; 
- promozione dell’attività su almeno uno dei seguenti canali tradizionali: TV locali, radio 

locali, giornali a diffusione locale.  
Dovranno essere forniti link, screenshots, copia dei giornali o documenti giustificativi a riprova 
dell’attività svolta. 

  

In accordo con l’articolo 34 del Reg. (UE) 2021/1060 il sostegno allo sviluppo delle capacità e azioni 

preparatorie a sostegno dell’elaborazione e della futura attuazione delle strategie è ammissibile a 

prescindere dal fatto che la strategia sia successivamente ammessa a ricevere il sostegno nell’ambito 

dell’intervento SGR06. 

 

GAMMA DEL SOSTEGNO 

Il sostegno è concesso al 100% del costo totale ammissibile. 

 

AMMISSIBILITÀ TEMPORALE DELLE ATTIVITÀ E DELLE SPESE 

Le attività previste dall’intervento SRG05 e le relative spese sono ammissibili a partire dal 1. gennaio 

2023 fino alla data di approvazione delle SSL da parte dell’Autorità di Gestione della Provincia 

autonoma di Bolzano. 

PROCEDURA DI APPROVAZIONE DELLA DOMANDA DI AIUTO E DI PAGAMENTO 

Le procedure di approvazione della domanda d’aiuto e di pagamento per l’intervento SRG05 “Supporto 

preparatorio Leader – Sostegno alla preparazione delle strategie di sviluppo locale” sono disponibili 

nel “Manuale procedurale intervento SRG05”, nel “Manuale procedurale generale interventi ad 
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investimento strutturale” e nel “Complemento per lo Sviluppo Rurale del Piano Strategico della PAC 

2023-2027” della Provincia autonoma di Bolzano. 

VALUTAZIONE IN TEMA DI AIUTI DI STATO 

Ove pertinente, gli aiuti nell’ambito dell’intervento SRG05 sono concessi in conformità al Reg. (UE) 

1407/2013. 

 

 

2. SELEZIONE DELLE STRATEGIE DI SVILUPPO LOCALE (SSL) 

CONDIZIONI DI AMMISSIBILITÁ 

Le proposte di SSL devono essere coerenti con la Carta dei diritti fondamentali dell’Unione europea e 

con i principi generali del diritto dell’Unione ed essere finalizzate al conseguimento degli obiettivi della 

PAC e degli obiettivi strategici generali dell’intervento SRG06 “LEADER – Attuazione delle strategie di 

Sviluppo Locale”. 

In linea con gli artt. 32 e 33 del Reg. (UE) 2021/1060 le Strategie di Sviluppo Locale sono ammissibili se 

contengono tutti i seguenti elementi: 

1. L’area geografica e la popolazione interessate dalla strategia; 

2. Il processo di coinvolgimento della comunità locale nello sviluppo della strategia; 

3. L’analisi delle esigenze di sviluppo e delle potenzialità dell’area: analisi di contesto, analisi delle 

esigenze di sviluppo e delle potenzialità del territorio comprendente l’analisi SWOT; 

4. Gli obiettivi della strategia, tra cui target misurabili per i risultati, le tematiche prescelte e le 

relative azioni previste (vedi “Schema azione Leader” disponibile sulla pagina web Bandi - 

Accettazione delle domande di aiuto | Agricoltura | Provincia autonoma di Bolzano - Alto Adige 

5. Il piano d’azione con le azioni che si intendono attivare ed il piano finanziario; 

6. I criteri di selezione per ogni azione attivata; 

7. Le modalità di gestione, sorveglianza e valutazione, finalizzate a dimostrare la capacità del 

Gruppo di Azione Locale di attuare la strategia; 

8. Descrizione dettagliata della composizione del GAL. 

Ulteriori informazioni sono disponibili nel documento “Schema generale per le Strategie di Sviluppo 

Locale” (disponibile sulla pagina web Bandi - Accettazione delle domande di aiuto | Agricoltura | 

Provincia autonoma di Bolzano - Alto Adige 

 

Le SSL devono essere incentrate su massimo 2 tematiche, di cui una deve essere indicata come tema 

centrale e deve presentare integrazioni con l’eventuale seconda tematica prescelta. 

Gli ambiti tematici sono i seguenti: 

1. Servizi ecosistemici, biodiversità, risorse naturali e paesaggio; 

2. Sistemi locali del cibo, distretti, filiere agricole e agroalimentari; 

3. Servizi, beni, spazi collettivi e inclusivi; 

4. Comunità energetiche, bioeconomiche e ad economia circolare; 

5. Sistemi di offerta socioculturali e turistico-ricreativi locali; 

6. Sistemi produttivi locali artigianali e manifatturieri. 
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La Provincia autonoma prevede anche altre eventuali tematiche che emergeranno dai territori Leader 

secondo il principio del bottom up, fermo restando il riconoscimento di una tematica centrale e di una 

correlata. Le eventuali ulteriori tematiche devono essere in linea con gli obiettivi del CSR della Provincia 

autonoma di Bolzano. 

Sotto-interventi previsti: 

- Sotto-intervento A - sostegno alle SSL: si articola in azioni ordinarie e/o azioni specifiche 

compresa eventualmente la cooperazione Leader; 

 

- Sotto-intervento B - animazione e gestione delle SSL: si articola in 2 azioni:  

 

• azione B1 gestione; 

• azione B2: animazione e comunicazione. 

Nell’ambito delle SSL possono essere previste azioni ordinarie e specifiche. Le azioni ordinarie sono 

intese come azioni contemplate e previste dal PSP e nel CSR 2023-2027 della Provincia autonoma di 

Bolzano. Le azioni specifiche sono intese come azioni caratterizzate da elementi di contenuto e/o 

risultati e/o attuativi sostanzialmente differenti rispetto alle azioni ordinarie (azioni del PSP non 

previsti dalla Provincia autonoma di Bolzano o azioni nuove e diverse dalle azioni ordinarie). 

I beneficiari delle azioni pianificate nelle SSL sono: 

- Per le azioni ordinarie attivate nella SSL, i medesimi previsti nelle singole azioni/interventi di 

riferimento, secondo le specificità della Provincia autonoma di Bolzano, nel PSP (CR05 SRG06); 

- Per le azioni specifiche attivate nella SSL, soggetti individuati dai GAL ai fini dell’attuazione 

dell’operazione nell’ambito di eventuali tipologie individuate dalla AdG (CR06 SRG06). 

Per le azioni specifiche le AdG definiscono quali impegni prevedere e/o ne includono altri sulla base 

delle esigenze locali (CR11 SRG06). 

Per essere ammissibili tutte le azioni devono rispettare le condizioni di ammissibilità delle spese 

previste nell’intervento SRG06 e devono essere conformi alle condizioni generali previste al cap. 4 del 

PSP (CR13 SRG06).  

Le azioni ordinarie devono inoltre essere conformi ai requisiti e condizioni previste dagli interventi di 

riferimento del PSP (CR14 SRG06). 

Le eventuali azioni di sviluppo rurale a favore dell’agricoltura, pianificate nelle SSL, devono contribuire 

alla vitalità delle zone rurali e contrastare fenomeni di spopolamento, povertà e degrado ambientale 

delle zone più bisognose e non possono essere rivolte esclusivamente alla produttività e competitività 

delle imprese agricole. Pertanto, gli interventi di natura agricola sostenuti in ambito Leader saranno in 

ogni caso marginali e coerenti con le esigenze di sviluppo locale delle aree interessate. 

Nella elaborazione e attuazione delle SSL i GAL dovranno garantire il rispetto dei principi generali 

dell’Unione e della Carta dei diritti fondamentali, delle regole UE sulla concorrenza e delle norme per 

una corretta e trasparente gestione delle risorse pubbliche (I03 SRG06). 

Nel caso sia previsto l’intervento per il supporto della cooperazione Leader, nelle Strategie di Sviluppo 

Locale dovranno essere indicate le proposte di progetto. Le operazioni/progetti di cooperazione 

all’interno delle SSL, dovranno rispettare le condizioni di ammissibilità descritte in CR15, CR16 e SP04 

della scheda SRG06 del PSP 2023-2027. 
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GRUPPI DI AZIONE LOCALE (GAL) 

CONDIZIONI DI AMMISSIBILITÁ 

Le domande d’aiuto per l’intervento SRG05 e le proposte di SSL possono essere presentate da Gruppi 

di Azione Locale GAL aventi personalità giuridica o da partenariati pubblici-privati che scelgano al loro 

interno un partner capofila oppure che si riuniscano in una struttura comune legalmente costituita. 

I partenariati e i GAL devono rappresentare unioni territoriali coerenti con le norme di aggregazione 

regionale previste nella scheda d’intervento SRG06 Leader – Attuazione delle Strategie di Sviluppo 

Locale. 

I GAL e partenariati candidati sono composti dai rappresentanti degli interessi socioeconomici pubblici 

e privati delle realtà locale, nei quali è favorita una rappresentanza equilibrata fra generi, la 

partecipazione dei giovani e nessun gruppo di interesse controlla il processo decisionale (CR03 SRG06). 

Ciascun GAL deve rispettare il principio di non sovrapposizione delle SSL e dei territori interessati (CR04 

SRG06). 

Nel caso di GAL senza personalità giuridica, il partner capofila deve essere formalmente delegato allo 

svolgimento della gestione amministrativa e dell’animazione. Non sarà consentito a tale capofila di 

delegare a sua volta a terzi tali attività. 

 

 

ULTERIORI INFORMAZIONI 

Deve essere fornito un organigramma con una dettagliata descrizione delle funzioni assegnate sia a 

livello decisionale che a livello gestionale e operativo.  

Devono essere chiaramente indicati i coordinatori, gli animatori e il personale con funzione 

amministrativa e per ciascuno deve essere fornito un cv indicante i titoli di studio, gli anni di esperienza 

nell'ambito della gestione dei fondi europei, l'esperienza maturata in ambito LEADER.  

Per il personale non in organico, devono essere indicati i profili ricercati, la modalità e la tempistica di 

scelta.  

I Gruppi di Azione Locale svolgono i compiti definiti dall’art.33 par. 3 del Reg. (UE) 2021/1060 (I01 

SRG06). 

Nel caso in cui i GAL o i partner capofila si configurassero come organismi di diritto pubblico, essi sono 

tenuti ad operare nel rispetto della normativa generale sugli appalti pubblici in relazione all’attività 

finanziata dal presente avviso. 

Nel caso in cui il GAL (o il partner capofila) svolga altre attività al di fuori di Leader (partecipazione ad 

altri programmi comunitari e/o nazionali, finanziati da fondi diversi da quelli previsti nelle strategie 

plurifondo, ecc.), deve provvedere alla separazione delle funzioni (I04 SRG06). 

I GAL devono dotarsi di uno statuto o regolamento, nel quale siano contenute norme atte a garantire 

ad esempio: il corretto funzionamento del partenariato, la trasparenza dei processi, evitare il rischio 

di conflitto d’interesse, le modalità di comunicazione e informazione sulle attività in corso e i progressi, 

ecc. (I05 SRG06) Lo statuto (o il regolamento) dovrà essere trasmesso all’Autorità di Gestione prima 

dell’approvazione delle SSL e dei GAL. 
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TERRITORI LEADER 

CONDIZIONI DI AMMISSIBILITÁ 

I territori Leader candidati devono essere costituiti da zone omogenee e coerenti in termini geografici, 

sociali, economici e culturali a livello sub-provinciale, classificate come zone rurali di tipo D.  

Tali territori devono presentare una popolazione minima di 10.000 abitanti ed una popolazione 

massima di 200.000 abitanti (CR02 SRG06). Tale disposizione si applica nelle more dell’approvazione 

delle modifiche del PSP 2023-2027 proposte dalla Provincia autonoma di Bolzano. 

In rari casi giustificati è consentita la candidatura in territori Leader di aree sub-comunali (frazioni). In 

tali casi, ai fini dell’attribuzione del punteggio di selezione, in mancanza di dati ufficiali relativi alle 

frazioni, verranno utilizzati per il calcolo del punteggio di selezione i valori relativi all’intero comune di 

appartenenza. 

L’intervento non si applica ai grandi centri urbani di fondovalle (ad es. Bolzano, Merano, Bressanone, 

Laives, Brunico, Appiano, Lana), mentre può essere applicato alle frazioni montane con caratteristiche 

di svantaggio socioeconomico degli stessi comuni delle aree rurali di tipo D. Il comune di Bolzano è 

classificato come area rurale di tipo A (aree urbane e periurbane) e come tale non può essere candidato 

a territorio Leader neanche a livello di frazioni. 

Ad un comune è consentita la candidatura di frazioni in territori Leader diversi a condizione che venga 

rispettato da parte di ciascun GAL il principio di non sovrapposizione delle SSL e dei territori interessati. 

 

DOTAZIONE FINANZIARIA DELLE STRATEGIE DI SVILUPPO LOCALE  

Il budget complessivo per l’attuazione dell’intervento SRG06 della Provincia autonoma di Bolzano che 

verrà messo a disposizione dei GAL per l’implementazione delle Strategie di Sviluppo Locale ammonta 

a € 16.581.085,79. 

Per la predisposizione dei piani finanziari nelle SSL candidate, in via preventiva, ogni candidato GAL 

può utilizzare l’importo indicativo di € 2.763.514,30, che dovrà essere suddiviso: 

1. nel sotto intervento A: nelle azioni ordinarie e/o specifiche, compresa eventualmente la 

cooperazione Leader; 

2. nel sotto intervento B “Animazione e gestione delle Strategie di Sviluppo Locale, articolato in 

due azioni:  

- Azione B1 – Gestione  

- Azione B2 – Animazione e comunicazione.  

 

Il sostegno destinato al sotto intervento B “Animazione e gestione delle SSL” non può superare il 12% 

del contributo pubblico totale della strategia. L’attività di animazione e comunicazione dovrà essere 

comprovata tramite screenshot, relazioni, verbali di riunioni, ecc. e con l’opportuna documentazione 

atta a dimostrare la realizzazione dell’attività. 

La dotazione finanziaria delle Strategie di Sviluppo Locale verrà stabilita definitivamente sulla base dei 

punteggi di selezione ottenuti dalle SSL che risulteranno ammissibili alla selezione. 
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DEMARCAZIONE DELLE ATTIVITÀ DI GESTIONE E ANIMAZIONE (SOTTOMISURA 19.4 E 

SOTTOINTERVENTO B) TRA IL PERIODO 2014-2022 E 2023-2027 

Nel caso in cui un GAL già operante nel periodo di programmazione 2014-2022, venga selezionato 

anche per il periodo 2023-2027, senza variazioni nella struttura giuridica del GAL (es. nuova partita 

IVA) o mantenendo lo stesso partner capofila, deve essere garantita la demarcazione delle attività di 

gestione e animazione relative ai 2 periodi di programmazione (in particolare per le annualità del 2024 

e 2025 in cui si potrebbe riscontrare una sovrapposizione). La demarcazione deve riguardare i costi del 

personale, i costi per la struttura, le attività di animazione e di comunicazione e pubblicità. Ove 

possibile i costi andranno demarcati con imputazione al vecchio o al nuovo periodo di 

programmazione. In alternativa i costi devono essere suddivisi pro quota. 

 

SELEZIONE DELLE STRATEGIE DI SVILUPPO LOCALE 

La valutazione delle SSL presentate viene effettuata da una “Commissione tecnica Leader”, composta 

dai rappresentanti delle Ripartizioni provinciali competenti per settore e per materia, sulla base dei 

criteri stabiliti: 

- Ripartizione Agricoltura; 
- Ripartizione Foreste; 
- Ripartizione Natura, paesaggio e sviluppo del territorio; 
- Direzione provinciale Istruzione e Formazione tedesca. 

 
La selezione prevede l’utilizzo di criteri di selezione che si basano sui principi di selezione definiti nelle 

schede degli interventi SRG05 e SRG06. I criteri di selezione sono descritti nel documento “Procedure 

e criteri di selezione” sottoposto al Comitato di Monitoraggio 2023-2027 della Provincia autonoma di 

Bolzano in data 19 gennaio 2023. Il documento è disponibile sulla pagina web Bandi - Accettazione 

delle domande di aiuto | Agricoltura | Provincia autonoma di Bolzano - Alto Adige 

 

Le Strategie di Sviluppo Locale con i relativi GAL e territori Leader devono essere approvate con 

Delibera della Giunta provinciale, entro un anno dalla data di approvazione del PSP 2023-2027 (2 

dicembre 2022), in linea con quanto stabilito dall’art. 32, par. 3 del Reg. (UE) 2021/1060. 

 

TRATTAMENTO DEI DATI PERSONALI 

Tutti i dati saranno trattati nel rispetto dell’art. 13 del Regolamento (UE) 2016/679 del Parlamento 

Europeo e del Consiglio del 27 aprile 2016. L’informativa sul trattamento dei dati personali è 

disponibile sulla pagina web Piano strategico nazionale della PAC 2023-2027 | Agricoltura | Provincia 

autonoma di Bolzano - Alto Adige 

 

 

UFFICIO RESPONSABILE: 

Ufficio Fondi Strutturali UE in agricoltura (Ripartizione Agricoltura) - Tel. 0471-415097 
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ÖFFENTLICHE BEKANNTMACHUNG ZUR AUSWAHL DER LOKALEN 

ENTWICKLUNGSSTRATEGIEN 2023-2027 UND DER LOKALEN AKTIONSGRUPPEN UND ZUR 

SAMMLUNG DER BEIHILFEANTRÄGE DER INTERVENTION SRG05 – LEADER 

VORBEREITUNGSUNTERSTÜTZUNG – UNTERSTÜTZUNG BEI DER AUSARBEITUNG VON 

LOKALEN ENTWICLUNGSSTRATEGIEN (LES) DES GAP-STRATEGIEPLANES 2023-2027 

INTERVENTIONEN SRG05 UND SRG06 DES NATIONALEN GAP-STRATEGIEPLANES (GSP) 2023-2027 – 

UMSETZUNGSDOKUMENT FÜR DIE LÄNDLICHE ENTWICKLUNG DES GAP-STRATEGIEPLANS 2023-

2027 DER AUTONOMEN PROVINZ BOZEN 

Diese Bekanntmachung dient der Sammlung der Beihilfeansuchen der Intervention SRG05 „Leader 

Vorbereitungsunterstützung – Unterstützung bei der Ausarbeitung von lokalen 

Entwicklungsstrategien (LES)“ und der Auswahl der lokalen Entwicklungsstrategien (LES), der Leader-

Gebiete und der lokalen Aktionsgruppen (LAG) für den Programmierungszeitraum 2023-2027, im 

Sinne der Art. 31-34 der Verordnung (EU) 2021/1060 und des Art. 77 der Verordnung (EU) 2021/2115, 

gemäß der Intervention SRG05 - Leader Vorbereitungsunterstützung – Unterstützung bei der 

Ausarbeitung von lokalen Entwicklungsstrategien (LES) und der Intervention SRG06 – Leader – 

Umsetzung lokaler Entwicklungsstrategien des GAP-Strategieplanes 2023-2027 der autonomen 

Provinz Bozen. 

 

1. INTERVENTION SRG05 

ALLGEMEINE BESTIMMUNGEN 

Die Intervention SRG05 des GAP-Strategieplanes 2023-2027 unterstützt Maßnahmen zur Belebung, 

Ausbildung und zum Kapazitätsaufbau lokaler Partnerschaften und die Ausarbeitung von lokalen 

Entwicklungsstrategien (LES), die im Rahmen der LEADER-Intervention (SRG06) – Umsetzung lokaler 

Entwicklungsstrategien – umgesetzt werden sollen. 

Gemäß der Interventionsbeschreibung SRG05 wird die autonome Provinz Bozen maximal 6 lokale 

Entwicklungsstrategien mit den betreffenden Leader-Gebieten und lokalen Aktionsgruppen (LAG) 

auswählen. 

Die lokalen Entwicklungsstrategien und die Beihilfeansuchen SRG05 müssen bis zum 30. Juni 2023 

mittels zertifizierter elektronischer Postadresse (PEC) an die Adresse lweu.agriue@pec.prov.bz.it 

eingereicht werden. 

Die Vorlagen des Beitragsansuchens sind auf der Web-Seite der Abteilung Landwirtschaft Aufrufe - 

Annahme der Gesuche | Landwirtschaft | Autonome Provinz Bozen - Südtirol zur Verfügung. 

MITTELZUWEISUNG 

Die gesamte finanzielle Ausstattung der Intervention SRG05 beträgt € 307.800,00. 

BEGÜNSTIGTE 

Die Begünstigten der Intervention sind: 

1. LAGs, die im vorangegangenen Programmierungszeitraum 2014-2022 tätig waren; 

2. Partnerschaften aus öffentlichen und privaten Subjekten, die sich untereinander einen 

führenden Partner für Verwaltungs- und Finanzangelegenheiten wählen oder sich in einer 

rechtlich begründeten gemeinsamen Struktur zusammenschließen; 
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3. neu zu gründende Partnerschaften aus öffentlichen und privaten Subjekten, die sich 

untereinander einen führenden Partner für Verwaltungs- und Finanzangelegenheiten 

aussuchen oder sich in einer rechtlich begründeten gemeinsamen Struktur 

zusammenschließen. 

FÖRDERFÄHIGE KOSTEN 

Die förderfähigen Kosten (SP03 SRG05) können sich auf verschiedene Kategorien von Ausgabenposten 

beziehen, wie z. B.:  

4. Information und Aktualisierung interessierter Parteien;  

5. Animation, Kommunikation und Verbreitung von Informationen;  

6. Beratung, Studien zum betreffenden Bereich, Machbarkeitsstudien für spezifische Projekte im 

Rahmen der LES;  

7. Verwaltungskosten, Betriebskosten und Personalkosten der antragstellenden Organisation. 

Die folgenden Kosten sind nicht zulässig: 

8. Passive Zinsen, Kosten zur Versicherung der Verwalter und/oder Mitarbeiter gegen eventuell 

Dritten verursachten Schäden (Begünstigte, Öffentliche Verwaltung, usw.). Geldstrafen, 

finanzielle Strafgebühren und Kosten für Rechtsstreitsachen sind nicht zugelassen; 

9. Laufende Kosten und verschiedenes Verbrauchsmaterial wie beispielsweise Telefon, 

ordentliche Wartung, Schreibbedarf, usw.; 

10. Mitgliedsgebühren. 

VEREINFACHTEN KOSTEN 

Die autonome Provinz Bozen wird die vereinfachten Kosten, die von dem nationalen Rete Rurale 

gemäß der Methode zur Berechnung vereinfachter Kostenoptionen für die Untermaßnahme 19.1 des 

ELR 2014-2022 und für die Intervention SRG05 des GAP-Strategieplanes (GSP) 2023-2027 erarbeitet 

worden sind, verwenden. 

Die autonome Provinz Bozen beabsichtigt, nur die Pauschale 1 – Vorbereitung der Strategie – zu 

aktivieren. Die Informationen über die Verwendung der obigen vereinfachten Kosten sind auf der Web-

Seite Metodologia per l'individuazione delle opzioni semplificate dei costi (OSC) del sostegno 

preparatorio allo sviluppo locale Leader - Sottomisura 19.1 dei PSR 2014-22 e SRG 05 PSP 2023-27 

(reterurale.it) einsehbar. 

Der ermittelte Betrag, der gezahlt wird, beläuft sich auf € 51.300,00. 

Die Modalitäten und Merkmale der Mindestparameter, die der Begünstigte erfüllen muss, um eine 

Beihilfe zu erhalten, werden in dem Dokument „Costi semplificati per l’intervento SRG05 – Provincia 

autonoma di Bolzano“ beschrieben. Das Dokument ist auf der folgenden Web-Seite Aufrufe - Annahme 

der Gesuche | Landwirtschaft | Autonome Provinz Bozen - Südtirol verfügbar . 

  

Im Einklang mit der Mitteilung der Europäischen Kommission (2021/C 200/01) "Leitlinien für den 

Einsatz der vereinfachten Optionen im Bereich der Kosten im Rahmen der europäischen Struktur- und 

Investitionsfonds (ESI-Fonds) – überarbeitete Fassung" werden vereinfachte Kosten nicht angewandt, 

wenn Projektkosten ausschließlich oder hauptsächlich Gegenstand öffentlicher Aufträge sind. 

Falls die vereinfachten Kostenoptionen nicht anwendbar sind, wird die Verwaltungsbehörde die 

Angemessenheit der Kosten überprüfen und die tatsächlich entstandenen Kosten anerkennen.  
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Der Höchstbetrag der förderfähigen Kosten beträgt € 51.300. 

BEDINGUNGEN FÜR DIE FÖRDERFÄHIGKEIT 

Beihilfeansuchen im Rahmen der Intervention SRG05 werden nur dann als förderfähig angesehen, 

wenn ihnen ein Vorschlag für eine lokale Entwicklungsstrategie beiliegt, der das Ergebnis der von den 

antragstellenden Partnerschaften durchgeführten Konsultations- und Animationsmaßnahmen ist, die 

den in den Artikeln 32 und 33 der Verordnung (EU) 2021/1060 (CR01 SRG05) vorgesehenen Elementen 

entsprechen und in den Förderbedingungen der SSL dieser Bekanntmachung aufgeführt sind. 

Im Falle der Anwendung vereinfachter Kosten müssen für den Zugang zum Beitrag der SRG05 

Intervention die von der Verwaltungsbehörde der Autonomen Provinz Bozen im Dokument 

"Vereinfachte Kosten für die SRG05 Intervention – Autonome Provinz Bozen" festgelegten 

Mindestparameter eingehalten werden. 

 

• Der allgemeine Mindestparameter: Vorlage einer partizipativen lokalen 

Entwicklungsstrategie, die die in dieser Bekanntmachung für die LES und die LAGs genannten 

Fördervoraussetzungen erfüllt. (siehe unten) 

• Der spezifische Mindestparameter 1: Durchführung einer Analyse des betreffenden Gebiets 

im Einklang mit den Bestimmungen von Art. 32. Absatz 1, Buchstabe c) der Verordnung (EU) 

2021/1060 und den Bestimmungen dieser Bekanntmachung (siehe unten). 

• Der spezifische Mindestparameter 2: Durchführung von mindestens 3 Treffen mit der lokalen 

Partnerschaft. Es müssen Sitzungsprotokolle und eine Anwesenheitsliste mit Unterschriften 

der Teilnehmer vorgelegt werden. 

• Der spezifische Mindestparameter 3: Durchführung der folgenden 

Kommunikationstätigkeiten:  

o Einrichtung oder Aktualisierung einer Website zur Bekanntmachung und Verbreitung 

von Informationen über Leader im Rahmen des Programmierungszeitraums 2023-

2027 und der damit verbundenen Animations- und Studienaktivitäten; 

o Durchführung von Aktivitäten in den sozialen Medien; 

o Werbung für die Tätigkeit über mindestens einen der folgenden traditionellen Kanäle: 

Lokalfernsehen, Lokalradio, Lokalzeitungen.  

Als Nachweis der geleisteten Tätigkeit sind Links, Screenshots, Kopien von 

Zeitungsartikeln oder Belege vorzulegen. 

 

Gemäß Artikel 34 der Verordnung (EU) 2021/1060 ist die Unterstützung für den Aufbau von 

Kapazitäten und für vorbereitende Maßnahmen zur Unterstützung der Bearbeitung und künftigen 

Umsetzung von Strategien unabhängig davon förderfähig, ob die Strategie später für eine 

Unterstützung im Rahmen der Intervention SGR06 infrage kommt (CR02 SRG05). 

 

UMFANG DER UNTERSTÜTZUNG 

100% der förderfähigen Gesamtkosten. 

 

ZEITLICHE FÖRDERFÄHIGKEIT DER TÄTIGKEIT UND DER AUSGABEN  
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Die von der Intervention SRG05 vorgesehenen Tätigkeiten und die betreffenden Ausgaben sind vom 1. 

Januar 2023 bis zur Genehmigung der LES vonseiten der Verwaltungsbehörde der autonomen Provinz 

Bozen förderfähig. 

VERFAHREN FÜR DIE GENEHMIGUNG DER BEIHILFEN- UND DER AUSZAHLUNGSANTRÄGEN 

Die Informationen zu den Verfahren für die Genehmigung der Beihilfen- und der Auszahlungsanträgen 

der Intervention SRG05 "Leader Vorbereitungsunterstützung – Unterstützung bei der Ausarbeitung 

von lokalen Entwicklungsstrategien (LES)" finden Sie im "Verfahrenshandbuch der Intervention 

SRG05", im "Allgemeinen Verfahrenshandbuch der Interventionen für strukturelle Investitionen" und 

im "Umsetzungsdokument für die ländliche Entwicklung des GAP-Strategieplans 2023-2027" der 

Autonomen Provinz Bozen. 

 

BEWERTUNG ZU DEN STAATSBEIHILFEN  

Falls zutreffend werden Beihilfen im Rahmen der Intervention SRG05 im Einklang mit der Verordnung 

(EU) Nr. 1407/2013 gewährt. 

 

2. AUSWAHL DER LOKALEN ENTWICKLUNGSSTRATEGIEN (LES) 

BEDINGUNGEN FÜR DIE FÖRDERFÄHIGKEIT 

Die LES-Vorschläge müssen im Einklang mit der Charta der Grundrechte der Europäischen Union und 

den allgemeinen Grundsätzen des Unionrechts sein und auf die Erreichung der GAP-Ziele und der 

allgemeinen strategischen Ziele der Intervention SRG06 Umsetzung lokaler Entwicklungsstrategien 

ausgerichtet sein. 

Gemäß den Artikeln 32 und 33 der Verordnung (EU) 2021/1060 werden als förderfähig die lokalen 

Entwicklungsstrategien erachtet, die folgenden Elemente beinhalten: 

1. das geografische Gebiet und die Bevölkerung, die von der Strategie abgedeckt werden; 

2. die Einbindung der örtlichen Gemeinschaft in die Entwicklung der Strategie; 

3. eine Analyse des Entwicklungsbedarfs und des Potenzials des Gebiets: Kontextanalyse, 

Analyse des Entwicklungsbedarfs und -potenzials für das Gebiet einschließlich einer 

SWOT-Analyse; 

4. die Ziele der Strategie, einschließlich messbarer Sollvorgaben für Ergebnisse, die 

ausgewählten thematischen Bereiche und zugehörige geplante Aktionen („Schema azione 

Leader” ist auf der folgenden Web-Seite Aufrufe - Annahme der Gesuche | Landwirtschaft 

| Autonome Provinz Bozen - Südtirol verfügbar); 

5. der Aktionsplan mit den Aktionen, die in der LES aktiviert werden, und der Finanzplan; 

6. die Auswahlkriterien für jede aktivierte Aktion; 

7. die Vorkehrungen für Verwaltung, Begleitung und Evaluierung mit Verdeutlichung der 

Kapazität der lokalen Aktionsgruppen bei der Durchführung der Strategie; 

8. die Beschreibung der Zusammensetzung der LAG. 

Weitere Informationen sind im Dokument “Schema generale per le Strategie di Sviluppo Locale 2023-

2027“ enthalten (da Dokument ist auf der Web-Seite Aufrufe - Annahme der Gesuche | Landwirtschaft 

| Autonome Provinz Bozen - Südtirol verfügbar). 
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Die LES (Lokale Entwicklungsstrategien) müssen sich auf maximal 2 Themen konzentrieren, von 

denen eines als zentrales Thema angegeben werden muss und Verbindungen mit jedem gewählten 

zweiten Thema enthalten muss. 

 

Die Themenbereiche sind folgende: 

1. Ökosystemleistungen, Biodiversität, natürliche Ressourcen und Landschaft; 

2. lokale Ernährungssysteme, Bezirke, landwirtschaftliche Produktionszweige und landwirtschaftliche 

Lebensmittelversorgungsketten; 

3. Dienstleistungen, Waren, Räumlichkeiten für Gemeinschaft und Inklusion; 

4. Energiegemeinschaften, Bioökonomie und Kreislaufwirtschaft; 

5. Lokale soziokulturelle und touristisch-freizeitliche Angebotssysteme; 

6. Lokale handwerkliche und verarbeitende Produktionssysteme. 

 

Die Autonome Provinz sieht auch andere mögliche Themen vor, die sich aus den Leader-Gebieten nach 

dem Bottom-up-Prinzip ergeben werden, unbeschadet der Anerkennung eines zentralen und eines 

wechselseitigen Themas. Alle weiteren Themen müssen im Einklang mit den Zielen des 

Umsetzungsdokumentes für die ländliche Entwicklung der Autonomen Provinz Bozen stehen. 

Geplante Unter-Interventionen: 

- Unter-Intervention A - Unterstützung lokaler Entwicklungsstrategien – artikuliert in spezifischen 

Aktionen und ordentlichen Aktionen, einschließlich eventuell die Leader-Kooperation. 

- Unter-Intervention B - Aktivierung und Verwaltung lokaler Entwicklungsstrategien - unterteilt in zwei 

Aktionen: Aktion B.1 - Verwaltung; Aktion B.2 – Aktivierung und Kommunikation. 

Im Rahmen der lokalen Entwicklungsstrategien werden ordentliche oder spezifische Aktionen 

vorgesehen. Die ordentlichen Aktionen sind die Aktionen, die die autonome Provinz Bozen im GAP-

Strategieplan 2023-2027 und im Umsetzungsdokument für die ländliche Entwicklung 2023-2027 

aktiviert hat. 

Unter den spezifischen Aktionen werden Aktionen verstanden, die durch inhaltliche und/oder 

ergebnismäßige und/oder Umsetzungselemente gekennzeichnet sind, die sich wesentlich von den 

ordentlichen Aktionen unterscheiden. (Aktionen des GAP-Strategieplans, die die autonome Provinz 

Bozen nicht aktiviert hat oder neue Aktionen). 

Die Begünstigten der geplanten Aktionen in den LES sind: 

- für die im LES aktivierten ordentlichen Aktionen, die in den einzelnen 

Aktionen/Interventionen vorgesehen sind, entsprechend den Besonderheiten der 

autonomen Provinz Bozen, wie sie spezifisch im GSP vorgesehen wurden (CR05 

SRG06); 

- Bei spezifischen Aktionen, die im LES aktiviert werden, Subjekte, die von den LAGs zum 

für die Durchführung des Vorhabens/der Aktion, innerhalb der von der 

Verwaltungsbehörde festgelegten Typologien, benannt wurden. (CR06 SRG06). 
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Für die spezifische Aktionen definieren die Verwaltungsbehörden, welche Verpflichtungen vorgesehen 

werden müssen und/oder welche neuen Verpflichtungen auf der Grundlage lokaler Bedürfnisse 

einbezogen werden (CR11 SRG06). 

Um förderfähig zu sein, müssen alle Aktionen die Bedingungen für die Förderfähigkeit der Ausgaben, 

gemäß der Intervention SRG06 und die allgemeinen Bestimmungen des Kapitels 4 des GAP-

Strategieplanes erfüllen (CR13 SRG06). 

Die ordentlichen Aktionen müssen die Anforderungen und Bedingungen erfüllen, die in der 

Intervention des GSP festgelegt sind (CR14 SRG06). 

Alle Maßnahmen zur Entwicklung des ländlichen Raums zugunsten der Landwirtschaft, die in lokalen 

Entwicklungsstrategien (LES) vorgesehen sind, müssen zur Vitalität ländlicher Gebiete beitragen und 

Entvölkerung, Armut und Umweltzerstörung in den bedürftigsten Gebieten bekämpfen (behindern) 

und dürfen nicht ausschließlich auf die Produktivität und Wettbewerbsfähigkeit der 

landwirtschaftlichen Betriebe ausgerichtet sein. Daher werden die im Rahmen von Leader geförderten 

landwirtschaftlichen Aktionen in jedem Fall marginal sein und mit den lokalen 

Entwicklungserfordernissen der betreffenden Gebiete in Einklang stehen. 

Bei der Ausarbeitung und Umsetzung der LES muss die LAG die Einhaltung der allgemeinen Grundsätze 

der Union und der Charta der Grundrechte, der EU-Vorschriften zum Wettbewerb und der Vorschriften 

für eine korrekte und transparente Verwaltung öffentlicher Mittel garantieren. 

Wenn die Unterstützung der Leader-Zusammenarbeit geplant ist, müssen Projektvorschläge in den 

lokalen Entwicklungsstrategien angegeben werden. Die Kooperationsprojekte/-operationen müssen 

die Bedingungen für die Förderfähigkeit erfüllen, die  in CR15, CR16 und SP04 der 

Interventionsbeschreibung SRG06 des GAP-Strategieplanes 2023-2027 beschrieben sind. 

 

LOKALE AKTIONSGRUPPEN (LAG) 

BEDINGUNGEN FÜR DIE FÖRDERFÄHIGKEIT 

Die Beihilfenansuchen der Intervention SRG05 und die LES-Vorschlägen können von lokalen 

Aktionsgruppen (LAG) mit Rechtpersönlichkeit oder von Partnerschaften aus öffentlichen und privaten 

Subjekten, die untereinander einen federführenden Partner wählen oder sich in einer rechtlich 

begründeten gemeinsamen Struktur zusammenschließen, eingereicht werden. 

Die Partnerschaften und LAG‘s müssen territoriale Zusammenschlüsse im Einklang mit den regionalen 

Aggregationsregeln bilden, die in der Intervention SRG06 Leader – Umsetzung lokaler 

Entwicklungsstrategien - festgelegt sind. 

Die kandidierten LAGs und Partnerschaften setzen sich aus Vertretern der öffentlichen und privaten 

sozioökonomischen Interessen der lokalen Gegebenheiten zusammen, in denen eine ausgewogene 

Vertretung der Geschlechter und die Beteiligung junger Menschen gefördert werden und keine 

Interessengruppe die Entscheidungsverfahren kontrolliert (CR03 SRG06). 

Jede LAG muss das Prinzip der Nichtüberschneidung der LES und der betroffenen Territorien 

respektieren (CR04 SRG06). 

Bei LAGs ohne Rechtspersönlichkeit muss der federführende Partner formell mit der Verwaltung und 

Animation delegiert werden. Der federführende Partner darf diese Aktivitäten nicht an Dritte 

delegieren. 
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WEITERE INFORMATIONEN 

Es ist ein Organigramm mit einer detaillierten Beschreibung der Aufgaben vorzulegen, die sowohl auf 

Entscheidungsebene als auch auf Verwaltungs- und Betriebsebene zugewiesen werden. 

Die Koordinatoren, die Verantwortlichen für die Sensibilisierung und das Verwaltungspersonal sind 

eindeutig anzugeben, und für jeden ist ein Lebenslauf vorzulegen, aus dem die Studientitel, die Jahre 

der Erfahrung in der Verwaltung der europäischen Fonds und die Erfahrungen mit LEADER 

hervorgehen. 

Für noch nicht im Stelleplan Mitarbeiter, sind die gesuchten Profile, die Art und der Zeitpunkt der 

Auswahl anzugeben. 

Die LAGs führen die Aufgaben durch, die durch die Verordnung (EU) 2021/1060 - Art. 33, Abs. 3, 

Buchstaben von a) bis f) festgelegt werden. 

Falls die LAG oder die federführenden Partner die Form von Körperschaften des öffentlichen Rechts 

haben, sind sie verpflichtet, die allgemeinen Vorschriften des öffentlichen Vergabeverfahrens in Bezug 

auf die durch die Bekanntmachung finanzierte Tätigkeit einzuhalten. 

Wenn die LAG (oder der federführende Partner) andere Aktivitäten außerhalb von LEADER 

durchführen (Teilnahme an anderen EU und/oder nationalen Programmen, Finanzierung durch andere 

als die in den Multifonds-Strategien vorgesehenen Fonds usw.), muss sie für eine Trennung der 

Funktionen sorgen (I04 SRG06). 

Die LAGs müssen sich mit einer Satzung oder einer Geschäftsordnung ausstatten, die Regeln enthält, 

die zum Beispiel Folgendes gewährleisten sollen: das ordnungsgemäße Funktionieren der 

Partnerschaft, die Transparenz der Prozesse, die Vermeidung des Risikos von Interessenkonflikten, die 

Kommunikationsmethoden und die Information über die Aktivitäten im Verlauf und Fortschritt usw. 

(I05 SRG06). Die Satzung (oder. die Geschäftsordnung), muss der Verwaltungsbehörde bis zum Datum 

der Genehmigung der LES und der LAGs mitgeteilt werden. 

 

LEADER-GEBIETE 

BEDIENGUNGEN FÜR DIE FÖRDERFÄHIGKEIT 

Die LEADER-Gebiete, die kandidiert haben, müssen aus homogenen und in geografischer, sozialer, 

wirtschaftlicher und kultureller Hinsicht zusammenhängenden Gebieten auf subprovinzieller Ebene 

bestehen, die als ländliche Gebiete des Typs D eingestuft werden. 

Die Leader-Gebiete umfassen mindestens 10.000 bis maximal 200.000 Einwohner (CR02 SRG06). Diese 

Bestimmung gilt in Erwartung der Genehmigung der von der autonomen Provinz Bozen 

vorgeschlagenen Änderungen des GAP-Strategieplanes 2023-2027. 

In seltenen, begründeten Fällen sind auch Bewerbungen in Leader-Gebieten von untergemeindlichen 

Gebieten (Fraktionen) zulässig. In solchen Fällen werden, in Ermangelung offizieller Daten über 

Fraktionen die Werte der gesamten Gemeinde für die Berechnung des Auswahlergebnisses verwendet. 

Die Intervention gilt nicht für große städtische Zentren in der Talsohle (z. B. Bozen, Meran, Brixen, 

Leifers, Bruneck, Eppan, Lana). Hingegen können die Fraktionen im Berggebiet mit sozioökonomischen 

Nachteilen derselben Gemeinde des Typs D angewendet werden kann. Die Gemeinde Bozen wird als 
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ländliches Gebiet vom Typ A (urbane und stadtnahe Gebiete) eingestuft und kann daher auch auf 

Fraktionsebene kein Kandidat für das Leader-Gebiet sein. 

Eine Gemeinde kann verschiedene Fraktionen in verschiedenen Leader-Gebieten kandidieren, 

vorausgesetzt, dass das Prinzip der Nichtüberschneidung der LES und der betroffenen Gebiete 

beachtet wird. 

 

FINANZIELLE AUSSTATTUNG DER LÄNDLICHEN ENTWICKLUNGSSTRATEGIEN 

Das Gesamtbudget für die Umsetzung der Intervention SRG06 der autonomen Provinz Bozen und der 

lokalen Entwicklungsstrategien vonseiten der LAGs beläuft auf € 16.581.085,79. 

Für die Erarbeitung der Finanzpläne in den LES können die kandidierten LAGs den indikativen Betrag 

von € 2.763.514,30 verwenden, der wie folgt aufgeteilt wird: 

1. Unter-Intervention A: ordentliche und/oder spezifische Aktionen, einschließlich 

gegebenenfalls die Kooperation Leader; 

2. Unter-Intervention B „Sensibilisierung und Verwaltung lokaler Entwicklungsstrategien“, die 

aus zwei Aktionen besteht: 

- Aktion B1 – Verwaltung 

- Aktion B2 – Sensibilisierung und Kommunikation 

Die finanzielle Ausstattung der Unter-Intervention B „Sensibilisierung und Verwaltung der LES“ beträgt 

höchstens 12 % der gesamten öffentlichen Ausgabe. Die Tätigkeit für die Sensibilisierung und die 

Kommunikation muss durch Screenshots, Berichten, Protokollen von Sitzungen, usw. und durch 

Dokumentation für den Beweis der Umsetzung der Tätigkeit nachgewiesen werden. 

Die finanzielle Ausstattung der lokalen Entwicklungsstrategien wird auf der Grundlage des 

Auswahlergebnisses der förderfähigen LES endgültig festgelegt. 

ABGRENZUNG DER VERWALTUNGSAKTIVITÄTEN UND DER ANIMATIONEN (UNTERMASSNAHME 

19.4 UND UNTERINTERVENTION B) ZWISCHEN DEN PROGRAMMZEITPERIODEN 2014-2022 UND 

2023-2027 

Für den Fall, dass eine LAG, die bereits im Programmplanungszeitraum 2014-2022 tätig ist, auch für 

den Zeitraum 2023-2027 ausgewählt wird, ohne dass die rechtliche Struktur der LAG geändert wird (z. 

B. neue MwSt.-Nummer) oder derselbe federführende Partner beibehalten wird, muss die Abgrenzung 

der Verwaltungs- und Animationstätigkeiten im Zusammenhang mit den 2 

Programmplanungszeiträumen gewährleistet sein (insbesondere für die Jahre 2024 und 2025, in 

denen Überschneidungen festgestellt werden könnten). Die Abgrenzung muss die Personalkosten, die 

Kosten für die Struktur, die Animation sowie die Kommunikations- und Öffentlichkeitsarbeit abdecken. 

Die Kosten sollten nach Möglichkeit auf den alten oder neuen Programmplanungszeitraum abgegrenzt 

werden. Alternativ müssen die Kosten anteilig geteilt werden. 

AUSWAHL DER LOKALEN ENTWICKLUNGSSTRATEGIEN 

Die Bewertung der Lokalen Entwicklungsstrategien wird von einer „Leader Fachkommission“ 

durchgeführt, an der die Vertreter der nach Sektoren und Fachrichtungen zuständigen Abteilungen der 

Autonomen Provinz Bozen teilnehmen: 

- Abteilung Landwirtschaft; 

- Abteilung Forstwirtschaft; 

- Abteilung Natur, Landschaft und Raumentwicklung; 
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- Deutsche Bildungsdirektion. 

Die Auswahlkriterien beruhen auf den in den Interventionsbeschreibungen SRG05 und SRG06 

festgelegten Auswahlgrundsätzen.  

Die Auswahlkriterien sind im Dokument „Auswahlverfahren und -kriterien“, das am 19. Januar 2023 

dem Begleitausschuss der autonomen Provinz Bozen vorgelegt wurde, beschrieben. Das Dokument ist 

verfügbar auf der Web-Seite Aufrufe - Annahme der Gesuche | Landwirtschaft | Autonome Provinz 

Bozen - Südtirol. 

 

Die lokalen Entwicklungsstrategien mit den betroffenen LAGs und Leader-Gebieten müssen, im 

Einklang mit dem Art. 32, Par. 3 der Verordnung (EU) 2021/1060, innerhalb eines Jahres ab dem 

Zeitpunkt der Genehmigung des GAP-Strategieplanes 2023-2027 (2. Dezember 2022) durch einen 

Beschluss der Landesregierung genehmigt werden. 

 

VERARBEITUNG VON PERSÖNLICHEN DATEN 

Alle persönlichen Daten werden unter Einhaltung der Artikel 13 der Verordnung (EU) 2016/679 des 

Europäischen Parlaments und des Rates vom 27. April 2016 bearbeitet. Die Informationen zur 

Verarbeitung von persönlichen Daten sind auf folgender Web-Seite verfügbar Nationaler GAP 

Strategieplan 2023 - 2027 | Landwirtschaft | Autonome Provinz Bozen - Südtirol. 

ZUSTÄNDINGER AMT 

Amt für EU-Strukturfonds in der Landwirtschaft (Abteilung Landwirtschaft) Tel. 0471-415097 
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Gesuchsnummer 
Numero domanda  

C
o

d
e 

An die 
AUTONOME PROVINZ 
BOZEN 
Abteilung Landwirtschaft 
Amt für EU-Strukturfonds in der 
Landwirtschaft (31.6) 
Brennerstraße 6 
39100 BOZEN 
 
Tel. 0471 / 415161 
Fax 0471 / 415164 
 
landwirtschaft.eu@provinz.bz.it 
lwEU.agriUE@pec.prov.bz.it 
www.provinz.bz.it/landwirtschaft 

Alla 
PROVINCIA AUTONOMA DI 
BOLZANO 
Ripartizione agricoltura 
Ufficio Fondi Strutturali UE in 
agricoltura (31.6) 
Via Brennero 6 
39100 BOLZANO 
 
tel. 0471 / 415161 
fax 0471 / 415164 
 
agricoltura.ue@provincia.bz.it 
lwEU.agriUE@pec.prov.bz.it 
www.provincia.bz.it/agricoltura 

Protokoll (dem Amt vorbehalten)  
Protocollo (riservato all’ufficio) 
 
 
 
 
 
 

 

Beitragsansuchen im Sinne des GAP-Strategieplans 
2023-2027 - VO (EU) Nr. 2021/2115  

 

Intervention SRG05 - LEADER 
Vorbereitungsunterstützung – Unterstützung bei der 
Ausarbeitung von lokalen Entwicklungsstrategien  

Art. 34, Abs.1, Buchst. a) der Verordnung (EU) Nr. 
2021/1060  

Domanda di aiuto ai sensi del Piano Strategico 
della PAC 2023-2027 – Reg. (UE) n. 2021/2115 

 

Intervento SRG05 – Supporto preparatorio 
LEADER – sostegno alla preparazione delle 
strategie di sviluppo rurale 

art. 34, par. 1, lettera a) del Regolamento (UE) n. 
2021/1060 

 

A. Antragsteller / Richiedente 
A.1  
 

 LAG mit Rechtspersönlichkeit 
     GAL con personalità giuridica                  

 

 Federführender Partner der LAG 
     Partner capofila delegato dal GAL 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

In Vertretung der LAG 
In rappresentanza del GAL                           ………………………………………………………………….. 
     

A.2      
 
Adresse 
Indirizzo 

 
Str. 
Via  

 
Nr. 
n.  

Gemeinde 
Comune  

PLZ 
CAP  

Prov. 
Prov.  

 
Steuernummer (CUAA) 
Codice fiscale (CUAA) 

 

 
MwSt.-Nr. 
Partita IVA 

 

 
Email – PEC 

 

 
Email 

 Telefonnummer 
Telefono 

 

    

____________ 
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B. Gesetzlicher Vertreter  /  Rappresentante legale 
Zuname 
Cognome 

      
Vorname 
nome 

      

geboren am 
nato/a il       

in 
a       

Wohnhaft in der Gemeinde 
residente nel comune di 

 PLZ 
CAP       

Str. 
via       

Nr. 
n.       

Steuernummer 
codice fiscale  

 
 

C. Bankdaten  /  Estremi di pagamento  

Bankinstitut: 
Istituto di credito: 

      

Filiale 
Agenzia 

      

  

IBAN:                                                        

  

D. Vorhaben / Oggetto 

Es wird ein Antrag auf Beihilfe gestellt für im Sinne der Verordnung (EU) Nr. 2021/1060 Art. 34, Abs.1, 
Buchst. a) vom 24. Juni 2021 – Intervention SRG05 und diesbezüglicher gültiger europäischer, 
staatlicher und lokaler Durchführungsbestimmungen und es wird um Zulassung zur Finanzierung laut  
GAP-Strategieplan 2023-2027, genehmigt von der Europäischen Kommission mit Entscheidung Nr. 
C(2022)8645 final vom 2. Dezember 2022, angesucht. 

Projekttitel: _____________________________________________________________ 

Der Gesamtbetrag für welchen um einen Beitrag angesucht wird, beträgt €: _______________ 

 

Viene presentata una domanda di aiuto ai sensi del Reg. (UE) n. 2021/1060 – art. 34, paragrafo 1, 
lettera (a)  – intervento SRG05 e le relative disposizioni attuative europee, nazionali e locali vigenti e 
viene chiesto di essere ammesso a finanziamento ai sensi del Piano strategico nazionale della PAC 
2023-2027 approvato dalla Commissione Europea con decisione n. C(2022)8645 final del 2 dicembre 
2022. 

Titolo del progetto: _____________________________________________________  

L'importo totale per cui si chiede il contributo è di: € ______________. 
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Er/Sie erklärt zudem:  
Dichiara inoltre:  
 

• 

dass für die in diesem Ansuchen angeführten Vorhaben bei keinem anderen Landesamt bzw. bei 
keiner anderen öffentlichen Verwaltung um Beihilfe angesucht wird; 

che per la spesa prevista da questa domanda non è stata inoltrata domanda di contributo ad altro 
ufficio provinciale o ad altra amministrazione pubblica;  

□ 

dass der Antragsteller (im Fall einer öffentlichen Körperschaft) einen CUP-Kodex für das Projekt 
des vorliegenden Ansuchens erhalten hat. 

CUP-Kodex: ______________________ 

che il richiedente (in caso di Enti pubblici) ha ottenuto un codice CUP per il progetto oggetto della 
presente domanda. 

Codice CUP: ______________________ 

□ 

dass der Antragsteller (im Fall einer öffentlichen Körperschaft) noch keinen CUP-Kodex für das 
Projekt des vorliegenden Ansuchens erhalten hat. 

Der CUP-Kodex wird dem Amt für EU-Strukturfonds in der Landwirtschaft mitgeteilt;  

che il richiedente (in caso di Enti pubblici) non ha ancora ottenuto un codice CUP per il progetto 
oggetto della presente domanda. 

Il codice CUP verrà comunicato all’Ufficio Fondi strutturali UE in agricoltura; 

• 

sich zu verpflichten, die allgemeinen Bestimmungen bezüglich öffentlicher Ausschreibungen, 
gemäß GvD Nr. 50/2016, in geltender Fassung und dem LG vom 17. Dezember 2015, Nr.16, in 
gel tender Fassung einzuhalten (falls zutreffend); 

di impegnarsi a rispettare la normativa generale sugli appalti pubblici, ai sensi del d.lgs. n. 
50/2016 e successive modifiche e integrazioni e della LP del 17 dicembre 2015, n. 16 (ove 
pertinente); 

• 

in Kenntnis der Bestimmungen, laut Art. 33 des GvD Nr. 228/2001 zu sein; 

di essere a conoscenza delle disposizioni previste dall’art. 33 del d.lgs. n. 228/2001; 

• 

In Kenntniss über die Bestimmungen der Kumulierung der Beihilfen zu sein; 

Di essere a conoscenza della disposizioni sulla cumulabilità degli aiuti; 

• 

sich dessen bewusst zu sein, dass die vom Projekt vorgesehenen Tätigkeiten, für welche um 
einen Beitrag angesucht wird, erst nach dem 1. Januar 2023 beginnen dürfen und dass die 
Genehmigung des vorliegenden Beitragsansuchens in jedem Fall erst nach einer technisch-
wirtschaftlichen Bewertung erfolgen kann; 

di essere a conoscenza che le attività del progetto per cui si chiede il finanziamento                                                                                  
possono iniziare solo dopo il 1. gennaio 2023 e che l’approvazione della presente domanda è 

E. Andere Angaben und Erklärungen / Altre indicazioni e dichiarazioni 
Der Antragsteller/Die Antragstellerin bestätigt unter eigener 
Verantwortung, die obigen Erklärungen in Kenntnis der 
Sanktionen im Falle unwahrer oder unvollständiger 
Angaben, die in Art. 2bis des LG Nr. 17/1993, in geltender 
Fassung, vorgesehen sind, sowie in Kenntnis der 
strafrechtlichen Folgen laut Art. 76 des DPR Nr. 445/2000 
gemacht zu haben. Er/Sie erklärt sich darüber bewusst zu 
sein, dass im Sinne des obgenannten Landesgesetzes 
Stichprobenkontrollen über den Wahrheitsgehalt der 
gemachten Angaben durchgeführt werden. 

Il richiedente/La richiedente dichiara sotto la propria 
responsabilità di aver reso le suddette dichiarazioni 
essendo a conoscenza delle sanzioni previste 
dall’art.2bis della LP n. 17/1993 e successive 
modifiche in caso di dichiarazioni mendaci o 
incomplete, nonché di quanto disposto dall’art. 76, del 
D.P.R. 28.12.2000, n. 445 riguardo alle responsabilità 
penali. Dichiara inoltre di essere consapevole che in 
applicazione della succitata legge provinciale saranno 
eseguiti controlli a campione sulla veridicità delle 
dichiarazioni rese. 
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comunque preceduta da una valutazione tecnico-economica; 

 

• 

den interessierten Verwaltungen die Durchführung von eventuellen Kontrollen zu erlauben, auch 
durch die Abfrage offizieller Datenbanken; 

di acconsentire affinché le amministrazioni interessate possano svolgere eventuali accertamenti 
anche tramite l’utilizzo di banche date ufficiali; 

• 

die Landesverwaltung zu ermächtigen, zwecks Überprüfung der gemachten Angaben, alle 
erforderlichen Daten von Amts wegen bei den zuständigen Stellen einzuholen, auch durch die 
Abfrage offizieller Datenbanken; 

di autorizzare l’amministrazione provinciale ad effettuare accertamenti sull’esattezza delle 
dichiarazioni rese e ad informarsi presso gli uffici di competenza, anche tramite l’utilizzo di banche 
date ufficiali; 

• 

den zuständigen Kontrollbehörden auf EU- Staats- und Landesebene in jedem Moment und ohne 
Behinderungen Zugang zu den finanzierten Bauten, Strukturen und Anlagen zu gewähren , um 
den vorgesehenen Kontrolltätigkeiten nachzukommen und weiters sämtliche für die Bearbeitung 
und Überprüfung für notwendig befundene Unterlagen, auch steuerrechtlicher Natur, zur 
Verfügung zu stellen; 

che le autorità di controllo competenti a livello unionale, nazionale e provinciale avranno accesso 
in ogni momento e senza restrizioni alle opere, alle strutture e agli impianti finanziati per le attività 
di ispezione previste nonché a tutta la documentazione compresa quella fiscale che riterrà 
necessaria ai fini dell’istruttoria e dei controlli; 

• 

die Inhalte der Intervention SRG05 laut Art. 34, Abs.1, Buchst. a) der Verordnung (EU) Nr. 
2021/1060 - LEADER Vorbereitungsunterstützung – Unterstützung bei der Ausarbeitung von 
lokalen Entwicklungsstrategien des nationalen GAP-Strategieplanes 2023-2027 mit den 
diesbezüglichen Durchführungsbestimmungen zu kennen und sich mit dem vorliegenden Ansuchen 
zur Einhaltung der damit verbundenen Auflagen zu verpflichten; 

di essere pienamente a conoscenza del contenuto dell’intervento SRG05 ai sensi dell’art. 34, par. 
1, lettera a) del Regolamento (UE) n. 2021/1060 - Supporto preparatorio LEADER – sostegno alla 
preparazione delle strategie di sviluppo rurale del PSP 2023-2027 con le relative disposizioni di 
attuazione e degli obblighi specifici che assume a proprio carico con la presente domanda;  

• 

ab sofort eventuelle Änderungen an der Beihilfenregelung im Sinne der VO (EU) Nr. 2021/1060 
und der VO (EU) Nr. 2021/2115 die mit nachfolgenden Verordnungen und Bestimmungen auf 
europäischer und/oder staatlicher und/oder lokaler Ebene eingeführt werden, auch die Kontrollen 
und Sanktionen betreffend zu akzeptieren; 

di accettare sin d’ora eventuali modifiche al regime di aiuto di cui al Reg. (UE) n. 2021 /1060 e al 
Reg. (UE) n. 2021/2115 introdotte con successivi regolamenti e disposizioni europee e/o nazionali 
e/o locali anche in materia di controlli e sanzioni; 

• 

alle vom Gap-Strategieplan 2023-2027 vorgesehenen Zugangsvoraussetzungen zu besitzen, um 
für die Intervention SRG05 laut Art. 34 Paragraph 1, Buchstaben (a) der VO (EU) Nr. 2021/1060 
ansuchen zu können; 

di essere in possesso di tutti i requisiti richiesti dal PSP 2023-2027 per accedere all’intervento 
SRG05 di cui all’art. 34, par. 1, lettera a) del Regolamento (UE) n. 2021/1060; 

• 

sich zu verpflichten jede Änderung am Projekt gegenüber dem ursprünglichen Beitragsansuchen 
unverzüglich und vor der Durchführung mitzuteilen; 

di impegnarsi a comunicare tempestivamente e prima dell’esecuzione eventuali variazioni di 
progetto rispetto a quanto dichiarato nella domanda di sostegno; 

• 
sich zu verpflichten, alle für das Monitoring- und Bewertungssystem notwendigen Informationen 
zur Verfügung zu stellen, wie sie von der VO (EU) Nr.1303/2013 und von der VO (EU) Nr. 
1305/2013 vorgesehen sind; 
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di impegnarsi a rendere disponibile qualora richieste tutte le informazioni necessarie al sistema di 
monitoraggio e valutazione delle attività relative al Reg. (UE) n. 2021/2115 e al Reg. (UE) n. 
2022/1475; 

• 

sich zu verpflichten, eventuelle unrechtmäßig als Beihilfe erhaltene Beträge im Falle der 
Nichteinhaltung von europäischen, staatlichen und lokalen Bestimmungen zuzüglich anfallender 
Zinsen zurückzuerstatten; 

di impegnarsi a restituire le somme indebitamente percepite quali aiuti in caso di inadempienza 
alle norme europee, nazionali e locali maggiorate degli interessi; 

• 

die Bestimmungen des Gesetzes Nr. 898/86 und nachfolgende Änderungen und Ergänzungen zu 
kennen, speziell die Verwaltungsstrafen und strafrechtlichen Sanktionen im Bereich der 
europäischen Beihilfen, die Landwirtschaft betreffend; 

di essere a conoscenza delle disposizioni previste dalla legge n. 898/86 e successive modifiche e 
integrazioni riguardanti fra l’altro sanzioni amministrative e penali in materia di aiuti europei nel 
settore agricolo; 

• 

die zuständigen Stellen der EU und die gewährenden und auszahlenden öffentlichen 
Verwaltungen von jeglicher Verantwortung zu befreien, was Schäden an Personen oder an 
öffentlichem oder privatem Eigentum betrifft, die aufgrund der Durchführung der Vorhaben 
entstehen könnten und von der Verwaltung selber jegliche Anstrengung oder Belästigung 
fernzuhalten. 

di esonerare gli organi dell’unione europea e le amministrazioni pubbliche concedenti e eroganti 
da qualsiasi responsabilità conseguente ad eventuali danni che per effetto dell’esecuzione delle 
opere dovessero essere arrecati a persone e a beni pubblici o privati e di sollevare le 
amministrazioni stesse da ogni azione o molestia. 

 

 
 

 

Der Antragsteller/Die Antragstellerin verpflichtet sich weiters: 
Il richiedente/La richiedente si impegna inoltre: 

 

• 

das vorliegende Beitragsansuchen, falls erforderlich, zu ergänzen, sowie eventuelle 
zusätzlich notwendige Unterlagen nachzureichen, wie von den europäischen und nationalen 
Bestimmungen für die ländliche Entwicklung und das Gap-Strategieplan 2023-2027 
vorgesehen, wie von der Europäischen Kommission genehmigt, um das Beitragsansuchen 
hinsichtlich der Auswahl- und Genehmigungsfase bearbeiten zu können.   

a integrare la presente domanda di aiuto, se necessario, nonché a fornire ogni altra 
eventuale documentazione necessaria, secondo quanto verrà disposto dalla normativa 
europea e nazionale concernente il sostegno allo sviluppo rurale e dal PSP 2023-2027 
approvato dalla Commissione Europea ai fini dell’istruttoria della domanda di aiuto in termini 
di selezione e ammissibilità. 

 
 

F. Anlagen (in einfacher Ausfertigung) / Allegati (in copia semplice) 
     (Zutreffendes ankreuzen) 
     (barrare la rispettiva casella) 

F.1 Unterlagen den Antragsteller betreffend 
F.1 Documenti relativi al richiedente 

 

Fotokopie der gültigen Identitätskarte des gesetzlicher Vertreters (nur bei handschriftlicher 
Unterschrift) 
Copia della carta d’identità del rappresentante legale in corso di validità (solo nel caso di firma 
autografa) 
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F.2 Beizulegende Unterlagen das Projekt betreffend 
F.2 Documenti allegati relativi al progetto presentato 

 Detaillierter Kostenvoranschlag (falls zutreffend) 
Preventivo dettagliato di spesa (ove pertinente) 

 Bericht mit Beschreibung der Tätigkeit 
Relazione con descrizione dell’attività 

 

Unterlagen betreffend die Überprüfung der Angemessenheit der Kosten und der Einhaltung 
der Wettbewerbsbestimmungen und der Bestimmungen bezüglich öffentlicher 
Ausschreibungen (falls zutreffend) (z.B. drei Angebote, Bericht eines 
Technikers/Beraters/Körperschaft mit der Begründung zur Auswahl eines Anbieters sofern 
nicht drei Angebote vorliegen oder nicht das günstigste Angebot gewählt wird, usw.)   
Documentazione necessaria per verificare la congruità dei costi ed il rispetto delle regole 
sulla concorrenza e della normativa sugli appalti pubblici (ove pertinente) (es. 3 offerte, 
relazione di un tecnico qualificato/consulente/ente a supporto della scelta di un fornitore nel 
caso in cui non ci siano tre offerte o non sia scelta l’offerta più conveniente, ecc.)  

 
Unterlagen betreffend die Überprüfung der Umsetzung der Animations- und 
Werbungstätigkeit 
Documentazione attestante la realizzazione dell‘attività di animazione e pubblicità 

 Lokale Entwicklungsstrategie der LAG______________ 
Strategia di Sviluppo Locale del GAL _______________ 

 Erklärung über die Absetzbarkeit der Mehrwertsteuer (falls zutreffend) 
Dichiarazione sulla detrazione dell‘IVA (ove pertinente) 

 Erklärung betreffend die Finanzierung der nicht anerkannten Kosten (falls zutreffend) 
Dichiarazione relativa al finanziamento dei costi non riconosciuti (ove pertinente) 

 

Die Antragstellerin / der Antragsteller bestätigt, in das Informationsblatt über die 
Verarbeitung personenbezogener Daten (es folgt ein Auszug) Einsicht genommen zu 
haben. 

La richiedente / il richiedente conferma di aver preso visione dell’Informativa sul trattamento 
dei dati personali, un estratto della quale è riportato di seguito. 
 
 

Der Antragsteller bestätigt, in das diesem 
Ansuchen beigelegte Informationsblatt über 
die Verarbeitung personenbezogener Daten 
gemäß Artikel 13 der Verordnung (EU) 
2016/679 des europäischen Parlaments und 
des Rates vom 27. April 2016 Einsicht 
genommen zu haben. 

 

Il richiedente conferma di aver preso visione 
dell’Informativa sul trattamento dei dati 
personali ai sensi dell’articolo 13 del 
Regolamento (UE) 2016/679 del 
Parlamento europeo e del Consiglio del 27 
aprile 2016, allegata alla presente 
domanda. 

 
 
 
Fatto a    
Unterzeichnet in   
Il/ am   
   
In fede 
Für die Richtigkeit 

  

   
 (Firma del Rappresentante 

legale) + Timbro 
(Unterschrift des gesetzlichen 
Vertreters) + Stempel 
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AUTONOME PROVINZ BOZEN - SÜDTIROL

 

PROVINCIA AUTONOMA DI BOLZANO - 
ALTO ADIGE 
 

 

 
INFORMATION ZUR VERARBEITUNG 

VON PERSÖNLICHEN DATEN 
gemäß Artikel 13 der Verordnung (EU) 679/2016 

 

 INFORMAZIONI SUL TRATTAMENTO DEI 
DATI PERSONALI 

ai sensi dell’articolo 13 del Regolamento (UE) 
679/2016 

   
Verantwortlich für die Datenverarbeitung: 
Verantwortlich für die Datenverarbeitung ist die 
Autonome Provinz Bozen, Silvius-Magnago-Platz 
Nr. 1, Landhaus 1, 39100 Bozen, E-Mail: 
generaldirektion@provinz.bz.it; PEC: 
generaldirektion.direzionegenerale@pec.prov.bz.
it. 

 Titolare del trattamento dei dati personali è la 
Provincia autonoma di Bolzano, Piazza Silvius 
Magnago 1, Palazzo 1, 39100 Bolzano, E-Mail:
direzionegenerale@provincia.bz.it; PEC: 
generaldirektion.direzionegenerale@pec.prov.bz.
it. 

   
Datenschutzbeauftragte (DSB): Die 
Kontaktdaten der DSB der Autonomen Provinz 
Bozen sind folgende: e-mail: dsb@provinz.bz.it; 
PEC: rpd_dsb@pec.prov.bz.it. 

 Responsabile della protezione dei dati (RPD): 
i dati di contatto del RPD della Provincia 
autonoma di Bolzano sono i seguenti: e-Mail: 
rpd@provincia.bz.it; PEC: 
rpd_dsb@pec.prov.bz.it. 

   
Zwecke der Verarbeitung: Die übermittelten 
Daten werden vom dazu befugten 
Landespersonal, auch in elektronischer Form, für 
institutionelle Zwecke in Zusammenhang mit dem 
Verwaltungsverfahren verarbeitet, insbesondere: 

 Finalità del trattamento: i dati forniti saranno 
trattati, anche in forma elettronica, da personale 
autorizzato dell’Amministrazione provinciale per 
le finalità istituzionali connesse al procedimento 
amministrativo per il quale sono resi, ed in 
particolare: 

   
1) für die Durchführung einer Aufgabe von 

öffentlichem Interesse oder in 
Zusammenhang mit der Ausübung von 
öffentlicher Gewalt an der der Inhaber 
beteiligt ist und insbesondere für die
Einrichtung und die Verwaltung des 
Betriebsbogens, für die 
Verwaltungsverfahren der 
Beihilfenansuchen/Zahlungsansuchen je 
nach Zuständigkeit sowie für die Erfüllung 
der Bestimmungen der EU oder des Staates 
hinsichtlich der Tätigkeit der Zahlstellen; 

 1) per l’esecuzione di un compito di interesse 
pubblico o connesso all’esercizio di pubblici 
poteri di cui è investito il Titolare e, in 
particolare per la costituzione e la gestione 
del fascicolo aziendale, per i procedimenti 
amministrativi delle domande di 
aiuto/pagamento di competenza, nonché per 
l’adempimento delle disposizioni comunitarie 
e nazionali che disciplinano l’attività degli 
Organismi Pagatori; 

   
a) bei Beihilfenansuchen/Prämienanträgen, die 

aus dem ELER (Europäischer 
Landwirtschaftsfonds für die Entwicklung des 
ländlichen Raums) gemäß und für die 
Zwecke  der Verordnung (EU) Nr. 2115/2021
finanziert werden; 

 a) per le domande di aiuto/premio finanziate dal
FEASR (Fondo Europeo Agricolo di Sviluppo 
Rurale), ai sensi e per gli effetti del 
Regolamento (UE) n. 2115/2021 

   
b) für die Finanzierung der Ausgaben im 

Zusammenhang mit der Gemeinsamen 
Agrarpolitik (GAP), einschließlich der
Ausgaben für die Entwicklung des ländlichen 
Raums, der Verwaltungs-und 

 b) per il finanziamento delle spese connesse alla 
politica agricola comune (PAC), comprese le 
spese per lo sviluppo rurale, per i sistemi di 
gestione e controllo che saranno istituiti dagli 
Stati membri, per il regime di condizionalità, 

D
ekret N

r./N
. D

ecreto: 4712/2023. D
igital unterzeichnet / Firm

ato digitalm
ente: P

aolo Fox, 20243329 - K
laus U

nterw
eger, 13521247



Kontrollsysteme, die von den Mitgliedstaaten 
eingerichtet werden, für das Cross 
Compliance System, für die Abrechnung der 
Konten gemäß und für die Zwecke der 
Verordnung (EU) Nr. 2116/2021; 

per la liquidazione dei conti, ai sensi e per gli 
effetti del Regolamento (UE) n. 2116/2021; 

   
c) für die Prämienanträge, die aus dem EGFL 

(Europäischer Garantiefonds für die 
Landwirtschaft) gemäß und für die Zwecke 
der Verordnung (EU) Nr. 2115/2021; 

 c) per le domande di premio finanziate dal 
FEAGA (Fondo Europeo Agricolo di 
Garanzia), ai sensi e per gli effetti del 
Regolamento (UE) n. 2115/2021; 

   
d) für die Durchführung der Antimafia-Kontrollen 

im Hinblick auf die Begünstigten der Prämien 
oder Beiträge gemäß und für die Zwecke des 
GvD vom 06. September 2011, Nr. 159; 

 d) effettuare le verifiche antimafia sui beneficiari 
dei premi o contributi ai sensi e per gli effetti 
del D.Lgs. 6 settembre 2011, n. 159; 

   
2) für die Durchführung von 

verwaltungsrechtlichen Feststellungen, Vor-
Ort-Feststellungen sowie die Abwicklung des 
Verwaltungsstreitverfahrens; 

 2) per compiere accertamenti amministrativi, 
accertamenti in loco e gestione del 
contenzioso; 

   
3) zur Erfüllung einer rechtlichen Verpflichtung, 

der der Inhaber unterliegt und insbesondere: 
 3) per adempiere ad un obbligo legale cui è 

soggetto il Titolare e, in particolare per: 
   

a) auf Ersuchen um Informationen von Seiten 
der Europäischen Kommission, gemäß und 
für die Zwecke der Verordnung (EU) Nr. 
2116/2021; 

 a) rispondere alle richieste di informazioni 
provenienti dalla Commissione Europea, ai 
sensi e per gli effetti del Regolamento (UE) 
n. 2116/2021; 

   
b) auf Datenanfragen des Rechnungshofs der 

EU, gemäß Art. 287 AEUV sowie der 
Entscheidung Nr. 26-2010 des 
Rechnungshofs der EU mit Vorschriften für 
die Anwendung seiner internen Vorschriften; 

 b) rispondere alle richieste di dati provenienti 
dalla Corte dei Conti dell’Unione Europea, ai 
sensi e per gli effetti dell’art. 287 del TFUE, 
nonché della Decisione nr. 26-2010 della 
Corte dei Conti Europea, recante modalità di 
applicazione del proprio regolamento interno; 

   
c) auf Auskunftsersuchen des Rechnungshofs 

gemäß und für die Zwecke des Gesetzes 
vom 14. Jänner 1994, Nr. 20; 

 c) rispondere alle richieste di dati provenienti 
dalla Corte dei Conti, ai sensi e per gli effetti 
della Legge 14 gennaio 1994, n. 20; 

   
d) auf Ersuchen um Daten oder Informationen 

der Staatsanwaltschaft sowie von Organen 
der Justizpolizei gemäß und für die Zwecke 
der Strafprozessordnung sowie des 
Gesetzes vom 23. Dezember 1986, Nr. 898 
und des Gesetzes vom 24. November 1981, 
Nr. 689; 

 d) rispondere alle richieste di dati o informazioni 
provenienti dalle Procure della Repubblica, 
nonché da parte degli organi di polizia 
giudiziaria, ai sensi e per gli effetti del codice 
di procedura penale, nonché della Legge 23 
dicembre 1986, n. 898 e della Legge 24
novembre 1981, n. 689; 

   
e) die Datenübermittlung an OLAF über das 

Landwirtschaftsministerium zu 
Unregelmäßigkeiten, die von Begünstigten 
aus EGFL – und ELER Fonds gemäß und für 
die Zwecke der Verordnung (EU) Nr. 
1971/2015 sowie der Verordnung (EU) Nr. 
1975/2015 begangen wurden; 

 e) inviare all’OLAF, tramite il Ministero delle 
Politiche Agricole, i dati relativi alle 
irregolarità commesse dai beneficiari dei 
fondi FEAGA e FEASR ai sensi e per gli 
effetti del Regolamento (UE) 1971/2015, 
nonché del Regolamento (UE) 1975/2015; 

   
3) zur Erfüllung von Verpflichtungen jeglicher 

Art, die mit den in den vorstehenden Punkten 
genannten Zwecken in Verbindung stehen. 

 3) per adempiere ad obblighi di ogni altra natura 
comunque connessi alle finalità di cui ai 
precedenti punti, 

   
Die für die Datenverarbeitung zuständigen  I Preposti al trattamento dei dati per il fondo 
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Personen für den ELER- Fonds sind an ihrem 
Sitz: 

FEASR sono, presso la sede degli stessi: 

   
• der Direktor der Abteilung

Landwirtschaft für die Interventionen SRA08, 
SRA14 SRA29, SRA30 SRB01, SRD01, 
SRD13, SRE01, SRG01, SRG05 und SRG06 

 • il Direttore della Ripartizione 
Agricoltura per gli interventi SRA08, SRA14, 
SRA29, SRA30, SRB01, SRD01, SRD13, 
SRE01, SRG01, SRG05 und SRG06;  

• der Direktor der Abteilung
Forstwirtschaft für die Interventionen SRD11,
SRD12 und SRD15; 

 • il Direttore della Ripartizione Foreste 
per gli interventi SRD11, SRD12 e SRD15; 

• der Direktor der Abteilung Natur, 
Landschaft und Raumentwicklung für die 
Interventionen SRA09 und SRD04 

 • il Direttore della Ripartizione Natura, 
Paesaggio e Sviluppo del Territorio per gli 
interventi SRA09 E SRD04; 

• der Direktor der Deutschen
Bildungsdirektion für die Interventionen 
SRH03 und SRH05 

 • il Direttore per l’istruzione e la 
formazione tedesca per gli interventi SRH03 
e SRH05; 

• der Direktor des Ressorts 
Landwirtschaft, Forstwirtschaft, Tourismus 
und Bevölkerungsschutz für die Intervention 
AT01/Teil Beihilfenansuchen; 

 • il Direttore del dipartimento 
Agricoltura, Foreste, Turismo e Protezione 
civile per l’intervento AT01/parte domanda di 
aiuto;  

• die Direktorin der Abteilung Europa für 
die Intervention AT01/Teil 
Auszahlungsansuchen; 

 • la Direttrice della Ripartizione Europa 
per l’intervento AT01/parte domanda di 
pagamento; 

• der Direktor der Abteilung 
Landeszahlstelle. 

 • il Direttore della Ripartizione 
Organismo Pagatore Provinciale. 

   
Die für die Datenverarbeitung zuständige Person 
für den EGFL-Fonds ist der Direktor der 
Abteilung Landeszahlstelle, an dessen Sitz. 

 Il preposto al trattamento dei dati per il fondo
FEAGA è il Direttore della Ripartizione 
Organismo Pagatore Provinciale, presso la sede 
dello stesso. 

   
Die Mitteilung der Daten ist unerlässlich, damit 
die beantragten Verwaltungsaufgaben erledigt 
werden können. Wird die Bereitstellung der 
Daten verweigert, können die eingegangenen 
Anträge und Anfragen nicht bearbeitet werden. 

 Il conferimento dei dati è obbligatorio per lo 
svolgimento dei compiti amministrativi richiesti. In 
caso di rifiuto di conferimento dei dati richiesti 
non si potrà dare seguito alle richieste avanzate 
ed alle istanze inoltrate. 

   
Mitteilung und Datenempfänger: Die Daten 
können folgenden anderen öffentlichen und/oder 
privaten Rechtsträgern zur Erfüllung rechtlicher 
Verpflichtungen im Rahmen ihrer institutionellen 
Aufgaben mitgeteilt werden, soweit dies in 
engem Zusammenhang mit dem eingeleiteten 
Verwaltungsverfahren erfolgt: 
 

 Comunicazione e destinatari dei dati: I dati 
potranno essere comunicati ad altri soggetti 
pubblici e/o privati per gli adempimenti degli 
obblighi di legge nell’ambito dello svolgimento 
delle proprie funzioni istituzionali e comunque in 
stretta relazione al procedimento amministrativo 
avviato: 
 

• Kontrollorgane; 
• Die Agentur für Auszahlungen in der 

Landwirtschaft (AGEA), die
Verwaltungsbehörde des ELER-Fonds, die
anderen Behörden des Nationalen GAP-
Strategieplans, zentrale Behörden, die am 
nationalen Überwachungssystem oder an der 
ELER-Programmplanung beteiligt sind; 

• Hilfskörperschaften und/oder In-House-
Unternehmen des Landes Südtirol; 

• Zertifizierungsunternehmen; 
• Bewertungsunternehmen; 
• Unternehmen, die technische Hilfe leisten; 
• CAA (autorisierte Beratungsstellen); 
• Unternehmen, die für die Verwaltung und 

Wartung von Informationssystemen, 

 • Organismi di controllo; 
• l’Agenzia per le Erogazioni in Agricoltura 

(AGEA), l’Autorità di Gestione del Fondo 
FEASR, le altre Autorità del Piano Strategico 
nazionale della PAC, Autorità centrali 
coinvolte nel sistema di monitoraggio 
nazionale o nella programmazione FEASR; 

• Enti strumentali e/o società in-house della 
Provincia autonoma di Bolzano; 

• Società di certificazione; 
• Società di valutazione; 
• Società di Assistenza Tecnica; 
• CAA (Centri di Assistenza Autorizzati); 
• Società incaricate per la gestione e 

manutenzione di sistemi informativi, 
infrastrutture tecnologiche e siti web, anche 
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technologischen Infrastrukturen und 
Websites verantwortlich sind, auch im 
Bereich Cloud Computing 

in modalità cloud computing. 

   
Der Cloud Provider Microsoft Italien GmbH, 
welcher Dienstleister der Office365 Suite ist, hat 
sich aufgrund des bestehenden Vertrags 
verpflichtet, personenbezogene Daten nicht 
außerhalb der Europäischen Union und der 
Länder des Europäischen Wirtschaftsraums 
(Norwegen, Island, Lichtenstein) ohne die von 
Abschnitt V der DSGVO vorgesehenen 
geeigneten Garantien zu übermitteln. 

 Il cloud provider Microsoft Italia Srl, fornitore alla 
Provincia della suite Office365, si è impegnato in 
base al contratto in essere a non trasferire dati 
personali al di fuori dell’Unione Europea e i Paesi 
dell’Area Economica Europea (Norvegia, Islanda
e Liechtenstein) senza le adeguate garanzie 
previste al capo V del GDPR. 

   
Die genannten Rechtsträger handeln entweder 
als externe Auftragsverarbeiter oder in 
vollständiger Autonomie als unabhängige 
Rechtsinhaber. 
 

 I destinatari dei dati di cui sopra svolgono la 
funzione di responsabile esterno del trattamento 
dei dati, oppure operano in totale autonomia 
come distinti Titolari del trattamento. 

   
Datenübermittlungen: Ihre Daten werden nicht 
an Drittländer außerhalb der Europäischen Union 
weitergegeben. 

 Trasferimenti di dati: I Suoi dati non saranno 
trasferiti a Paesi terzi al di fuori dell’Unione 
Europea. 

   
Verbreitung: Ist die Verbreitung der Daten 
unerlässlich, um bestimmte von der geltenden 
Rechtsordnung vorgesehene 
Veröffentlichungspflichten zu erfüllen, bleiben die 
von gesetzlichen Bestimmungen vorgesehenen 
Garantien zum Schutz der personenbezogenen 
Daten der betroffenen Person unberührt.  

 Diffusione: Laddove la diffusione dei dati sia 
obbligatoria per adempiere a specifici obblighi di 
pubblicità previsti dall’ordinamento vigente, 
rimangono salve le garanzie previste da 
disposizioni di legge a protezione dei dati 
personali che riguardano 
l’interessato/l’interessata. 
 

   
In Anwendung der Rechtsvorschriften, die die 
Veröffentlichung der Beitragsempfänger aus den 
EGFL-Mitteln und ELER-Mitteln (Verordnung 
(EU) Nr. 128/2022, Artikel 98 der Verordnung 
(EU) 2116/2021, D.P.R. Nr. 118/2000) vorsehen, 
können die Namen der Begünstigten der 
Beträge, die sie jeweils in Bezug auf jeden der 
beiden Fonds erhalten, für einen Zeitraum von 2 
Jahren elektronisch übermittelt und verbreitet 
werden. Die Daten werden auch im Nationalen 
Landwirtschaftsinformationssystem (SIAN) zur 
Verfügung gestellt. 

 In attuazione della normativa che prevede la 
pubblicazione dei beneficiari di stanziamenti 
FEAGA e FEASR (Reg. (UE) n. 128/2022, art. 98
del Reg. (UE) n. 2116/2021, D.P.R. n. 118/2000) 
potranno essere comunicati e diffusi anche per 
via telematica, per un periodo di 2 anni, i nomi 
dei beneficiari e gli importi percepiti da ciascuno 
di essi in relazione ad ognuno dei due fondi. I dati 
sono altresì resi disponibili al Sistema Informativo 
Agricolo Nazionale (SIAN). 

   
Dauer: Die Daten werden so lange gespeichert,
wie sie zur Erfüllung der in den Bereichen 
Abgaben, Buchhaltung und Verwaltung 
geltenden rechtlichen Verpflichtungen benötigt 
werden, und zum Zweck eventuelle pflichtgemäß 
Aufbewahrung. 

 Durata: I dati saranno conservati per il periodo 
necessario ad assolvere agli obblighi di legge 
vigenti in materia fiscale, contabile, 
amministrativa ed in particolare in ragione di 
obblighi di conservazione. 

   
Automatisierte Entscheidungsfindung: Die 
Verarbeitung der Daten stützt sich nicht auf eine 
automatisierte Entscheidungsfindung. 

 Processo decisionale automatizzato: Il 
trattamento dei dati non è fondato su un 
processo decisionale automatizzato. 
 

Rechte der betroffenen Person: Gemäß den 
geltenden Bestimmungen erhält die betroffene 
Person auf Antrag jederzeit Zugang zu den sie 
betreffenden Daten und es steht ihr das Recht 

 Diritti dell’interessato: in base alla normativa 
vigente l’interessato/l’interessata ottiene in ogni 
momento, con richiesta, l’accesso ai propri dati; 
qualora li ritenga inesatti o incompleti, può 
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auf Berichtigung oder Vervollständigung 
unrichtiger bzw. unvollständiger Daten zu; sofern 
die gesetzlichen Voraussetzungen gegeben sind, 
kann sie sich der Verarbeitung widersetzen oder 
die Löschung der Daten oder die Einschränkung 
der Verarbeitung verlangen. Im letztgenannten 
Fall dürfen die personenbezogenen Daten, die 
Gegenstand der Einschränkung der Verarbeitung 
sind, von ihrer Speicherung abgesehen, nur mit 
Einwilligung der betroffenen Person, zur 
Geltendmachung, Ausübung oder Verteidigung 
von Rechtsansprüchen des Verantwortlichen, 
zum Schutz der Rechte Dritter oder aus Gründen 
eines wichtigen öffentlichen Interesses 
verarbeitet werden. 
Das entsprechende Antragsformular steht auf der 
Webseite 
http://www.provinz.bz.it/de/transparente-
verwaltung/zusaetzliche-infos.asp zur Verfügung. 

richiederne rispettivamente la rettifica e 
l’integrazione; ricorrendone i presupposti di legge 
opporsi al loro trattamento, richiederne la 
cancellazione ovvero la limitazione del 
trattamento. In tale ultimo caso, esclusa la
conservazione, i dati personali, oggetto di 
limitazione del trattamento, potranno essere 
trattati solo con il consenso del/della richiedente, 
per l’esercizio giudiziale di un diritto del Titolare, 
per la tutela dei diritti di un terzo ovvero per 
motivi di rilevante interesse pubblico. 
La richiesta è disponibile alla seguente pagina 
web: 
http://www.provincia.bz.it/it/amministrazione-
trasparente/dati-ulteriori.asp. 

   
Rechtsbehelfe: Erhält die betroffene Person auf 
ihren Antrag nicht innerhalb von 30 Tagen nach 
Eingang − diese Frist kann um weitere 60 Tage 
verlängert werden, wenn dies wegen der 
Komplexität oder wegen der hohen Anzahl von 
Anträgen erforderlich ist – eine Rückmeldung, 
kann sie Beschwerde bei der 
Datenschutzbehörde oder Rekurs bei Gericht 
einlegen. 

 Rimedi: In caso di mancata risposta entro il 
termine di 30 giorni dalla presentazione della 
richiesta, salvo proroga motivata fino a 60 giorni 
per ragioni dovute alla complessità o all’elevato 
numero di richieste, l’interessato/l’interessata può 
proporre reclamo all’Autorità Garante per la 
protezione dei dati o inoltrare ricorso all’autorità 
giurisdizionale. 
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Piano Strategico della PAC 2023-2027 – 
Reg. (UE) n. 2021/2115 
 

Intervento SRG05 
 

Supporto preparatorio LEADER – 
sostegno alla preparazione delle 

strategie di sviluppo rurale 
art. 34, par. 1, lettera a) del Regolamento 

(UE) n. 2021/1060 

GAP-Strategieplan 2023-2027 - VO (EU) 
Nr. 2021/2115  
 

Intervention SRG05 
 

LEADER Vorbereitungsunterstützung – 
Unterstützung bei der Ausarbeitung von 

lokalen Entwicklungsstrategien 
Art. 34, Abs.1, Buchst. a) der Verordnung 

(EU) Nr. 2021/1060 
 

 
 
Il sottoscritto, in qualità di richiedente dell’aiuto ai sensi dell’intervento  __________ 
del PSP 2023-2027,  
Der Unterfertigte, in der Eigenschaft als Antragsteller der Intervention __________ 
des GSP 2023-2027, 
 
Nome e cognome …………………………………………………………………………………. 
Name und Nachname............................................................................................................ 
 
Nato il                                           a……………………………………………………………… 
Geboren am……………………… in …………………………………………………………….. 
 
Residente a                                                                     Prov………………………………. 
Wohnhaft in………………………………………………….Prov………………………………. 
 
Via                                                               n…………………………………. 
Str. ……………………………………………nr. ………………………………… 
 
Rappresentante legale dell’Ente di                                                                               

Gesetzlicher Vertreter der Körperschaft  …......................................................................... 

 
Con sede a                                                Via                                              n. 
Mit Sitz in ……………………………………Str.………………………………..Nr. ………… 
 
In qualità di ………………………………………………………………………………………. 
In der Eigenschaft als.......................................................................................................... 

DICHIARAZIONE SOSTITUTIVA DI CERTIFICAZIONE 
(Art. 46 D.P.R. 28 dicembre 2000, n. 445) 

 

ERSATZERKLÄRUNG ZUR BESCHEINIGUNG 
(Art. 46 D.P.R. vom 28. Dezember 2000, Nr. 445) 

in merito alla recuperabilità dell’IVA  
sulle operazioni richieste a finanziamento  

 

der Absetzbarkeit der Mehrwertsteuer in Bezug auf die Vorhaben,  
für welche eine Finanzierung beantragt wird 
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consapevole delle sanzioni penali richiamate dall’art. 76 del D.P.R. 28/12/2000 n. 
445, in caso di dichiarazioni mendaci e di formazione o uso di atti falsi, 
In Kenntnis der strafrechtlichen Haftung bei Falscherklärungen und Ausstellung oder 
Vorlage gefälschter Urkunden im Sinne des Artikels 76 des D.P.R. vom 28. 
Dezember 2000, Nr. 445,  

DICHIARA / ERKLÄRT 

 di non essere in possesso di partita IVA (la compilazione termina qui) 

keine Mehrwertsteuernummer zu besitzen (das Ausfüllen ist hiermit  

beendet) 

 

 di essere in possesso di partita IVA_______________________________ 
     eine Mehrwertsteuernummer zu besitzen ____________________________ 
 
e che l’IVA sulle operazioni oggetto di finanziamento: 

und dass die Mehrwertsteuer in Bezug auf die Operationen, die Gegenstand der 

Finanzierung sind: 

 
 è recuperabile (ai sensi della normativa nazionale sull’IVA); 
    absetzbar ist (im Sinne der nationalen Mehrwertsteuergesetzgebung) 
 
 non è recuperabile (ai sensi della normativa nazionale sull’IVA); 
    nicht absetzbar ist (im Sinne der nat. Mehrwertsteuergesetzgebung); 
 
 è parzialmente recuperabile applicando il meccanismo del pro-rata (ai sensi della 

normativa nazionale sull’IVA), percentuale di detrazione___________% 
(informazione che si desume dal riquadro VF34 della dichiarazione annuale IVA) 

    teilweise absetzbar ist, wenn der pro-rata Mechanismus (im Sinne des nat. 
Mehrwertsteuergesetzes) angewandt wird, Prozentsatz des Abzugs _______ % 
(diese Information ist im Abschnitt VF34 der Mehrwertsteuer-Jahreserklärung enthalten) 

 
 

 
 

 
(Firma - Unterschrift) 

 
Data 
Datum ……………… 
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AUTONOME PROVINZ BOZEN - SÜDTIROL

 

PROVINCIA AUTONOMA DI BOLZANO - 
31. Landwirtschaft

31.6. Amt für EU-Strukturfonds in der Landwirtschaft

 

31. Agricoltura 

31.6. Ufficio Fondi strutturali UE in agricoltura 

 

 

Landhaus 6, Brennerstraße 6  39100 Bozen
Tel. 0471 41 51 60  Fax 0471 41 51 64
http://www.provinz.bz.it/landwirtschaft/

lweu.agriue@pec.prov.bz.it
landwirtschaft.eu@provinz.bz.it

Steuernr./Mwst.Nr. 00390090215

   

Palazzo 6, via Brennero 6  39100 Bolzano 
Tel. 0471 41 51 60  Fax 0471 41 51 64 
http://www.provincia.bz.it/agricoltura/ 
lweu.agriue@pec.prov.bz.it 
agricoltura.ue@provincia.bz.it 
Codice fiscale/Partita Iva 00390090215  

 

Piano Strategico della PAC 2023-2027 – 
Reg. (UE) n. 2021/2115 
 

Intervento SRG05 
 

Supporto preparatorio LEADER – 
sostegno alla preparazione delle strategie 
di sviluppo rurale 
art. 34, par. 1, lettera a) del Regolamento 

(UE) n. 2021/1060 

GAP-Strategieplan 2023-2027 - VO (EU) 
Nr. 2021/2115  

 
Intervention SRG05 

 
 LEADER Vorbereitungsunterstützung – 
Unterstützung bei der Ausarbeitung 
von lokalen Entwicklungsstrategien  

Art. 34, Abs.1, Buchst. a) der 
Verordnung (EU) Nr. 2021/1060 

 

DICHIARAZIONE RELATIVA AL FINANZIAMENTO DEI COSTI NON RICONOSCIUTI 

ERKLÄRUNG ZUR EINBRINGUNG DER EIGENMITTEL UND DER NICHT ANERKANNTEN KOSTEN 

 

 

Il/La sottoscritto/a _____________________________ in qualità di responsabile del progetto dichiara di 

garantire il finanziamento del progetto e in particolare la copertura dei costi che non verranno riconosciuti. 

Der Unterfertigte _____________________________ erklärt als Projektträger, die Finanzierung des 

Projektes sicherzustellen und eventuell nicht anerkannte Kosten aufzubringen. 
 

 

 
 

 

 

Il/La richiedente/rappresentante legale  

Der/Die Antragsteller/in bzw. gesetzliche Vertreter/in  

 

 

 

________________________  ________________________ 

               Data Datum  Firma Unterschrift  
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AUTONOME PROVINZ BOZEN - SÜDTIROL 

 

PROVINCIA AUTONOMA DI BOLZANO - ALTO ADIGE 

  

  

 
 Sichtvermerke gemäß Art. 13 des LG Nr.

17/1993 über die fachliche, verwaltungsgemäße
und buchhalterische Verantwortung

Visti ai sensi dell’art. 13 della L.P. 17/1993
sulla responsabilità tecnica, amministrativa 
e contabile

Der Amtsdirektor
Il Direttore d'Ufficio

FOX PAOLO 16/03/2023

Der Ressortdirektor
Il Direttore di Dipartimento

UNTERWEGER KLAUS 16/03/2023

Es wird bestätigt, dass diese analoge Ausfertigung,
bestehend - ohne diese Seite - aus 36 Seiten, mit

dem digitalen Original identisch ist, das die
Landesverwaltung nach den geltenden

Bestimmungen erstellt, aufbewahrt, und mit digitalen
Unterschriften versehen hat, deren Zertifikate auf

folgende Personen lauten:

Si attesta che la presente copia analogica è
conforme in tutte le sue parti al documento
informatico originale da cui è tratta, costituito da 36
pagine, esclusa la presente. Il documento originale,
predisposto e conservato a norma di legge presso
l’Amministrazione provinciale, è stato sottoscritto con
firme digitali, i cui certificati sono intestati a:

nome e cognome: Paolo Fox
codice fiscale: TINIT-FXOPLA59H29H612A

certification authority: InfoCert Firma Qualificata 2
numeri di serie: 20243329

data scadenza certificato: 14/12/2023 00.00.00

nome e cognome: Klaus Unterweger
codice fiscale: TINIT-NTRKLS74H01B160V
certification authority: InfoCert Qualified Electronic Signature CA 3
numeri di serie: 13521247
data scadenza certificato: 25/10/2025 00.00.00

Am 16/03/2023 erstellte Ausfertigung Copia prodotta in data 16/03/2023

Die Landesverwaltung hat bei der Entgegennahme
des digitalen Dokuments die Gültigkeit der Zertifikate

überprüft und sie im Sinne der geltenden
Bestimmungen aufbewahrt.

L’Amministrazione provinciale ha verificato in sede di
acquisizione del documento digitale la validità dei
certificati qualificati di sottoscrizione e li ha conservati
a norma di legge.

Ausstellungsdatum

Diese Ausfertigung entspricht dem Original

Datum/Unterschrift

Data di emanazione

Per copia conforme all’originale

Data/firma

16/03/2023
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